
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Rijeka, 28. veljače 2014. godine



 

Temeljem članka 11. Zakona o udrugama i čl. članka 28. st. 1. toč. 2. Statuta Hrvatskog 
saveza za športski ribolov na moru Rijeka, Izvršni odbor Hrvatskog saveza za športski ribolov na 
moru na sjednici održanoj 28. veljače 2014. godine, donio je 

 
 
 

P    R    A   V    I    L   N    I    K 

o natjecanjima u Big Game ribolovu 

 
 
1.     Opće odredbe 
 
 
 

Članak 1. 
Pravilnik o natjecanjima u Big Game ribolovu (u daljnjem tekstu: Pravilnik) regulira sva 

natjecanja u Big Game ribolovu u nadležnosti Hrvatskog saveza za športski ribolov na moru (dalje: 
Savez) ili pridruženih članica. Uređuje temeljna načela međusobnih odnosa i ponašanja sudionika 
u natjecanjima, sustav natjecanja te prava i obveze sudionika na natjecanjima. 

Za svako službeno natjecanje Savez propisuje «Posebna pravila za natjecanja u big game 
ribolovu» odnosno «Propozicije natjecanja» (dalje Propozicije) koje moraju biti u skladu s 
Pravilnikom. 

Ovaj Pravilnik primjenjuje se na sva službena i prigodna natjecanja koja organiziraju 
udruge-klubovi, županijski savezi i Savez.  

Na sve situacije koje nisu uređene ovim Pravilnikom primjenjuju se odredbe Pravilnika 
F.I.P.S-M (Federation Internationale des Pecheurs en Mer) i odredbe Pravilnika I.G.F.A 
(International Game Fishing Association). 

 
Članak 2. 

Big game ribolov, kao dio športskog ribolova na moru, je jedna od grana sveukupnog 
hrvatskog športa kojega promiče Hrvatski olimpijski odbor. 

Savez, a preko njega i sve institucije koje udružuje (savezi, udruge, klubovi, natjecatelji i 
športski djelatnici) imaju obvezu razvijati i unapređivati, te dostojno predstavljati hrvatski šport u 
zemlji i svijetu. 

Svi sudionici na natjecanjima u Big Game ribolovu dužni su se ponašati u skladu s 
pravilima  koje  propisuje  ovaj  Pravilnik,  Zakon  o  morskom  ribarstvu  i  akti  doneseni temeljem 
tog zakona, Zakon o športu, opći i pojedinačni akti Saveza, te dostojno predstavljati hrvatski šport 
u zemlji i inozemstvu. 

Prema sudionicima na natjecanjima u Big Game ribolovu koji ne poštuju pravila utvrđena 
navedenim propisima mogu se primijenit stegovne mjere predviđene pravilnikom o stegovnoj 
odgovornosti Saveza, a prema onima koji ne poštuju odredbe ovog Pravilnika i koji se na 
natjecanjima nešportski ponašaju mogu se primijeniti stegovne mjere propisane ovim Pravilnikom. 

 
Članak 3. 

Sudjelovanje  na  natjecanjima  u  Big Game  ribolovu  zasniva  se  na  amaterskoj osnovi. 
Sportaš koji na određenom natjecanju postigne rezultat temeljem kojeg je stekao pravo natjecanja 
na slijedećem stupnju natjecanja, dužan je pristupiti na to natjecanje i time opravdati utrošena 
sredstva i povjerenje koje mu je kao športskom ribolovcu ukazala udruga-klub, županijski savez ili 
Savez. 

Za ostvarene rezultate športski ribolovac može biti nagrađen uobičajenim priznanjima koja 
se za športske uspjehe dodjeljuju u športu (pehar, medalja, plaketa, diploma i sl.), a može se 
dodijeliti i posebna nagrada u vidu ribolovne ili druge športske opreme. 

 
Članak 4. 

Organizatori natjecanja u big game ribolovu  dužni su  o provedenim natjecanjima voditi 
urednu evidenciju, a u slučajevima predviđenim ovim Pravilnikom o natjecanjima dostavljati 
izvješća, radi jedinstvene evidencije o natjecanjima na nivou Saveza. 
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Članak 5. 
Nastup na natjecanju donosi natjecatelju status športaša u dotičnoj kalendarskoj godini. 

Sudjelovanje pojedinaca u radu organa upravljanja i drugih tijela udruge-kluba, županijskog 
saveza ili Saveza te u organizaciji natjecanja donosi tom pojedincu status športskog djelatnika. 

 
Članak 6. 

  Pojedini izrazi upotrijebljeni u ovom pravilniku imaju sljedeće značenje. 
 

1) "organizator natjecanja" je udruga-klub, županijski savez ili Savez koji je odgovoran za 
planom predviđeno natjecanje iz njegove nadležnosti i koji je dužan za to natjecanje osigurati 
materijalna sredstva, 
2) "županijski savez" je savez u koji se učlanjuju udruge-klubovi koje djeluju na području jedne 
županije, 
3) "udruga-klub" je udruga osnovana i registrirana u skladu s odredbama Zakona o udrugama i 
učlanjena u Savez putem županijskog saveza, 
4) "jedinstveni godišnji kalendar natjecanja" je dokument kojeg donosi udruga- klub, županijski 
savez i Savez u kojem se određuju rokovi i domaćini natjecanja u svakoj pojedinoj kategoriji s 
time što su udruge-klubovi i županijski savezi dužni svoje kalendare natjecanja prilagoditi 
kalendaru natjecanja Saveza, 
5) "propozicije natjecanja" su posebna pisana pravila, upute i pojašnjenja organizatora 
natjecanja koje se temelje na odredbama ovog Pravilnika i koje, najkasnije 15 dana prije 
natjecanja, dostavlja natjecateljima ili udrugama, koje imaju pravo nastupa na tom natjecanju, 
6) "domaćin natjecanja" je udruga-klub ili više njih kojima je organizator natjecanja (Savez) 
odobrio, zadužio i povjerio im provođenje natjecanja, 
7) "počasni i organizacijski odbor" čine osobe koje se brinu za provođenje natjecanja 
najvišeg stupnja (državna, europska, svjetska) koja zahtijevaju visok reprezentativni, materijalni i 
organizacijski nivo, a članovi odbora biraju se iz reda uglednih osoba iz političkih, kulturnih, 
športskih i drugih krugova, 
8) "pokrovitelj natjecanja" je  fizička  ili  pravna  osoba  koja  svojim  posebnim financijskim  ili  
drugim  angažmanom doprinosi  da  natjecanje  ima  povoljniji  tretman  u javnosti i sredstvima 
javnog priopćavanja, 
9) "startnina-kotizacija" su novčana sredstva čiju visinu za svako natjecanje određuje 
organizator-domaćin natjecanja za svaku ekipu, a koristi se za pokriće troškova  natjecanja. 
10) "rukovodstvo natjecanja" čine osobe koje su neposredno odgovorne za provođenje i 
regularnost natjecanja. Može biti sastavljeno ovisno o broju prijavljenih ekipa od 5 ili 3 člana, uz 
opunomoćenika i glavnog suca Propozicijama natjecanja se imenuju ostali članovi npr. ribarski 
inspektor, predstavnici instituta za oceanografiju i ribarstvo ili sveučilišta (odjel studija mora), 
predstavnik domaćina (sa položenim sudačkim ispitom). 
11) "opunomoćenik" je osoba s položenim sudačkim ispitom koju za svako natjecanje imenuje 
Savez i koja u njegovo ime otvara i zatvara natjecanje; provjerava da li je domaćin osigurao sve 
uvjete da se natjecanje provede; prati rad i odluke glavnog suca, ima pravo upozoriti ga na 
njegovu odluku koja nije u skladu s odredbama ovog Pravilnika, a ako ocijeni da bi takva odluka 
mogla utjecati na regularnost natjecanja ima pravo donijeti odluku koja zamjenjuje odluku glavnog 
suca, koordinira rad rukovodstva natjecanja, sudjeluje u rješavanju žalbi natjecatelja, voditelja ekipa 
ili predstavnika udruga-klubova, tijekom trajanja dnevnog natjecanja ujedno je i sudac, obavlja i 
druge poslove predviđene ovim Pravilnikom,  
12) "glavni sudac" je osoba s položenim sudačkim ispitom i imenovana je za pojedino natjecanje, 
odgovorna je da se natjecanje od početka do kraja provede u skladu s ovim Pravilnikom; prati 
tijek natjecanja i ponašanje natjecatelja, prema potrebi daje im upute, objašnjenja i upozorava ih 
na nepoštivanje pravila. Određuje i ždrijeba nadzornike (ako se radi s nadzornicima) i koordinira 
njihov rad. U slučaju kršenja odredbi ovog Pravilnika donosi odluku o diskvalifikaciji ekipa u 
slučajevima utvrđenim ovom Pravilnikom, neposredno rukovodi vaganjem ulova i pregledom video 
zapisa, proglašava službene rezultate natjecanja. Obavljaju i druge poslove utvrđene ovim 
Pravilnikom, 
13) "pomoćni sudac-ci" su osobe s položenim sudačkim ispitom, koje se mogu imenovati za 
pojedino natjecanje, zbog procjene organizatora da broj prijavljenih ekipa ili veličina odobrene 
ribolovne zone zahtjeva još sudaca; rade isto što i glavni sudac, ali ne mogu samostalno donositi 
odluke o diskvalifikaciji. Obavljaju i druge poslove utvrđene ovim Pravilnikom, 
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14) "nadzornik" je osoba koja nije član ekipe, a nalazi se u natjecateljskoj brodici, nadzire 
ponašanje natjecatelja i vodi računa da se natjecatelji ponašaju u skladu s pravilima utvrđenim 
Propozicijama i ovim Pravilnikom, može biti voditelj brodice – kapetan, rezervni član (druge) ekipe 
ili pomoćni sudac ako je osiguran broj sudaca za svako plovilo .  
15)  "tajnik natjecanja" je osoba koju određuje organizator natjecanja a koja obavlja 
administrativne poslove vezane za to natjecanje, posao tajnika može obavljati i jedan od članova 
rukovodstva natjecanja. 
16) "tehničko i pomoćno osoblje" čine voditelj natjecanja, voditelj protokola, liječnik, te druge 
osobe koje su na bilo koji način uključene u provedbu natjecanja, 
17) "voditelj natjecanja" je osoba koju u imenuje domaćin-organizator natjecanja i koja 
koordinira tehničkim pripremama natjecanja neposredno rješava sve tehničke probleme u tijeku 
natjecanja, 
18) "voditelj protokola" je osoba koju u imenuje domaćin-organizator natjecanja i koja je na 
usluzi uglednicima iz političkih, kulturnih, športskih i drugih krugova, reprezentativno vodi 
manifestaciju od otvaranja preko svečanog programa do proglašenja pobjednika. 
19) "službeni liječnik" je doktor medicine koji u slučaju potrebe pruža liječničku pomoć 
natjecateljima i ostalim osobama uključenim u natjecanje; 
20) "natjecateljski broj" je broj koji dobiva svaki natjecateljska ekipa na natjecanju nakon 
izvršene verifikacije na način propisan Propozicijama natjecanja, 
21) "verifikacija ekipa" je postupak, koji provodi rukovodstvo natjecanja prije početka  
natjecanja,  a  u  kojem  se  utvrđuje  da  li  su pojedine ekipe i natjecatelj  prijavljeni  za 
natjecanje i imaju li pravo nastupa, te da li posjeduju potrebnu dokumentaciju predviđenu 
propozicijama natjecanja, 
22) "popis ekipa i natjecatelja za nastup" je radni dokument u koji se prilikom verifikacije 
upisuju nazivi ekipa, natjecatelji i dodijeljeni natjecateljski brojevi. 
23) "ždrijeb" je postupak, koji provodi rukovodstvo natjecanja prije početka natjecanja. Ako se 
lovi iz čarter brodica, ždrijebaju se plovila iz kojih će ekipe loviti, ili ako se natjecanje provodi 
vlasničkim brodovima ždrijebaju se nadzornici u plovilima. 
24) "natjecatelj" je osoba koja sudjeluje na natjecanju, koja je učlanjena u udrugu-klub i Savez i 
koja se pridržava pravila propisanih općim aktima udruge-kluba i Saveza; 
25) “rezervni natjecatelj-i” je/su osobe koje su Propozicijama dozvoljene i navedene u popisu 
ekipa za nastup. U slučaju izostanka nekog natjecatelja, on se uključuje u natjecanje i tretira 
se kao svaki drugi natjecatelj. Ako se radi s nadzornicima, ždrijebom se raspoređuju u plovilo 
druge ekipe i nadzire ribolov iste. 
26) "voditelj ekipe" je izabrani predstavnik ekipe, predstavlja ekipu na sastancima, ždrijebanjima, 
vaganjima, pregledima video zapisa, kontaktima sa rukovodstvom natjecanja i dr. 
27) "voditelj brodice kapetan" je osoba koja ima položen ispit za voditelja, upravlja brodicom s 
koje love natjecatelji ili koju koristi rukovodstvo natjecanja i druge osobe uključene u organizaciju 
natjecanja, može biti natjecatelj (član ekipe) ili nadzornik, ovisno lovi li se vlasničkim ili čarter 
plovilima. 
28) "članska iskaznica" je dokument kojeg izdaje udruga-klub i Savez a kojeg mora posjedovati 
svaki natjecatelj na natjecanjima u športskom ribolovu, 
29) "godišnja dozvola za športski ribolov na moru" je dokument čiji sadržaj i cijenu za 
svaku kalendarsku godinu propisuje Ministarstvo u čiji djelokrug spada morsko ribarstvo, a koju 
mora posjedovati svaki natjecatelj na natjecanjima u športskom ribolovu, 
30) "dozvola za tunu, igluna i iglana" je dokument čiji sadržaj, cijenu i trajanje za svaku 
kalendarsku godinu propisuje Ministarstvo u čiji djelokrug spada morsko ribarstvo, a koju mora 
posjedovati svaki natjecatelj na natjecanjima u Big game ribolovu 
31) "izjava o osobnoj sposobnosti/odgovornosti za nastup" je obrazac koji natjecatelji 
potpisuje prije početka natjecanja, a kojim potvrđuje da je psiho-fizički sposoban za sudjelovanje 
na natjecanju. 
32) "liječničko uvjerenje" je dokument kojim natjecatelj potvrđuje zdravstvenu sposobnost za 
učešće na natjecanjima u big game ribolovu za tekuću natjecateljsku godinu. 
33) "bodovanje" je postupak, koji po završetku natjecanja provodi rukovodstvo natjecanja, a 
temeljem kojeg se utvrđuje poredak ekipa na pojedinim nastupima i natjecanjima. Po završetku 
natjecateljske sezone bodovanjem se utvrđuje i poredak najuspješnijih klubova u big game 
ribolovu. 
34) "težinski bodovi" (TB) su bodovi koje ostvari ekipa nakon vaganja pojedinog primjerka, 
TB se dobiju; tako da se težina u kg pomnoži sa bodovnim bonusom za pojedinu vrstu. 
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35) "bodovi po vrstama" (BpV) su bodovi koje ostvari ekipa kada se lovi primjenom principa 
“ulovi / pusti” i kada se boduje ulovljeni primjerak po komadu i vrsti (lampuga, iglan, tuna) sa 
ograničenjem minimalne težine ili dužine priznatog ulova. Svaka pojedina vrsta vrjednovana 
je s različitim iznosom bodova. 
36) "plasmanski bodovi" (PB) su bodovi koje ostvari ekipa temeljem težinskih ili bodovima po 
vrstama nakon objave poretka – plasmana, a na način da ulovu s najviše težinskih bodova 
odgovara najmanji plasmanski bod i obratno. 
37) "poredak-plasman" je redoslijed ekipa na natjecanju dobiven bodovanjem, 
38) "verifikacija ulova" je postupak nakon završetka ribolovnog dana, koji provodi rukovodstvo 
natjecanja. Ulov ekipe se priznaje ili diskvalificira nakon pregleda video zapisa svakog ulovljenog i 
puštenog primjerka na temelju poštivanja odredbi Propozicija i ovog Pravilnika.  
39) "video zapis ulova" je video snimak radnji i postupaka ekipe tijekom umaranja i izvlačenja / 
puštanja ribe kojim se rukovodstvu natjecanja dokazuje - verificira ulov. 
40) "kontrolna zastavica" je prepoznatljiva oznaka koja se koristi kada se natjecanje provodi 
pomoću video zapisa. Zastavica mora biti snimljena u video zapisu svakog ulova. Za svaki nastup 
(ribolovni dan) ekipama se prije isplovljenja dodjeljuje nova (drugačija) zastavica. 
41) "Prijava za natjecanje" je obrazac na kojem udruga-klub, županijski savez ili Savez 
prijavljuje sudjelovanje svojih ekipa i natjecatelja na natjecanju, 
42) "Popis ulovljenih primjeraka" je obrazac u koji nadzornik ili voditelji ekipa, upisuju, vrijeme 
i poziciju kačenja ribe, vrijeme puštanja / izvlačenja, te vrstu primjerka. Popis zajedno s video 
zapisom ili ulovom predaju na verifikaciju ulova ili vaganje, 
43) "Lista prijave ulova" je obrazac, dnevnik dnevnih događanja kojeg vodi glavni sudac uz 
pomoć rukovodstva natjecanja, u obrazac se upisuje svaka prijava ulova od strane voditelja ekipe 
koju su voditelji dužni radio vezom (mobitelima) dojaviti.  
44) "Lista ulovljenih primjeraka i bodovanja" je radni obrazac u kojeg suci upisuju rezultate 
bodovanja ulova (broj ulovljenih primjeraka po vrstama riba, važeći  ulov, nevažeći ulov, 
ostvareni dnevni ulov, ostvareni ulov na natjecanju, najteži ulovljeni primjerak – ako se ribe izvlače 
na plovilo). Kod višednevnih natjecanja 1 primjerak je voditelja ekipe, a 1 kod rukovodstva 
natjecanja. 
45) "Lista plasmana" je obrazac, u koji se upisuju službeni rezultati bodovanja i poredak, 
ekipa, klupskih ekipa i reprezentacija koji su sudjelovale na pojedinom natjecanju, 
46) "Lista nastupa i plasmana" je obrazac, koji sadrži podatke o rezultatima nastupa ekipa na 
svim prijavljenim natjecanjima službenog kalendara big game natjecanja u kalendarskoj godini, sa 
bodovnim vrednovanjem i plasmanom sukladno Propozicijama natjecanja i ovim Pravilnikom, 
47) "Lista reprezentativaca" je popis natjecatelja koji su temeljem ostvarenih rezultata na 
službenim natjecanjima inozemnim i tuzemnim u kalendarskoj godini ostvarili plasman kojim 
konkuriraju za izbor u reprezentaciju, 
48) "izbornik reprezentacije" je osoba koju imenuje IO Saveza na prijedlog komisije, izbornik 
određuje sastav reprezentacije i propisuje plan priprema za određeno natjecanje. 
49) "trener reprezentacije" je osoba koju određuje izbornik reprezentacije i koja priprema ekipu 
za određeno natjecanje. 
50) "ribolovno područje" je šire morsko područje (akvatorij) pogodno za big game ribolov iz broda.  
51) "ribolovna zona" je uže morsko područje koje u Propozicijama određuje organizator-domaćin 
natjecanja vodeći računa da se izabere zona gdje su veće šanse za bolji ulov. 
52) "polazna pozicija" je mjesto na moru na kojem se sva plovila okupljaju i s kojeg, nakon 
znaka glavnog suca za početak natjecanja, startaju i zauzimaju ribolovno mjesto na moru. 
53) "ribolovno mjesto na moru" je mjesto gdje u ribolovnoj zoni gdje se brod sidri ili pluta. Kod 
izbora ribolovnog mjesta na moru, mora se voditi računa da se ne ometa ribolov natjecateljima iz 
susjednih brodica. Propozicijama natjecanja u odnosu na vrstu natjecanja se propisuje minimalna 
udaljenost brodica na natjecanju. 
54) "natjecateljska brodica" plovilo na kojem se nalaze i natječu članovi jedne ekipe. 
55 "vlasnička brodica" plovilo na kojem se nalaze i natječu članovi jedne ekipe, a plovilo je u 
vlasništvu jednog ili više članova iste. Kada se natjecanje provodi u vlasničkim brodicama, nema 
ždrijeba plovila, u svim danima natjecanja ekipa nastupa i lovi u svojoj brodici. 
56) "čarter brodice" plovila koja su osigurana od strane organizatora-domaćina, brodice se 
ždrijebaju, i svaki ribolovni dan ekipa nastupa i lovi u drugoj brodici. 
57) "natjecanje voditelja brodica - kapetana" kada se natjecanje obavlja iz čarter Brodica u 
višednevnom natjecanju, Propozicija se može odrediti i posebno natjecanje prema „kapetanskim“ 
bodovima, zbroju bodova po danima svake ekipe u ždrijebu s ciljem rangiranja najboljih kapetana.  
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58) "kasno kačenje" termin koji ekipi osigurava uvjetovani vremenski dodatak nakon isteka 
vremena predviđenog za trajanje natjecanja. Primjenjuje se u slučaju da se ne savlada ulov unutar 
regularnog vremena. Propozicijama natjecanja se propisuje trajanje vremenskog dodatka. 
59) "plutajuća mjerica" je pomagalo koje koristi ekipa u svrhu dokazivanja minimalne 
dozvoljene dužine (veličine) ulovljenog primjerka, kada se lovi primjenom principa “ulovi / pusti.  
60) "natjecatelj na štapu" član ekipe koji izvlači ribu. 
61) "borbena stolica" stolica iz koje ribolovac sjedeći zamara ribu. 
62) "stojeća tehnika" (stand up) način umaranja ulova stojeći na nogama. 
63) "borbeni stup" prilagođena konzola - stup sa uporištem štapa (koji u pravilu ima graničnik 
vertikalnog gibanja prema dolje) i na kojega se oslanja ribolovac koji stojeći umara ulov.  
NIJE DOZVOLJEN u natjecanjima međunarodne federacije FIPS-M-a i pravilnika IGFA-e.  
64) "uporište (držač) štapa" fiksna cijev na brodu ili dijelu opreme u koju se ulaže štap za vrijeme 
dok se čeka zagriz ribe. 
65) "ješka" plava riba koja služi za brumanje (privlačenje predatora) dozvoljena količina se 
propisuje Propozicijama, 
66) "mamci" mogu biti prirodni za nadivanje ili umjetni dozvoljena količina i vrsta se propisuje 
Propozicijama, 
67) "širilice" (outriggeri) su pomagala na brodu, koja služe za vođenje ribolovnog sistema 
prilikom ribolova iz broda u pokretu, panulavanjem, 
68) "kuke" (gaffs) mogu biti fiksne ili na konopcu, služe za prihvaćanje ulova i izvlačenje na plovilo. 
69) "pothvatači (s mrežom)" služe za prihvaćanje ulova, uglavnom manjih vrsta.  
70) "brumalica" automatizirano pomagalo za brumanje koje je u pravilu smješteno na bočnoj 
strani brodice i pomoću kojeg se u intervalima ravnomjerno izbacuju komadiće ješke u more. 
71) "varalice za primamu" (teaseri) u pravilu nemaju udice osim ako nisu u kombinaciji sa 
umjetnim mamcem koriste se primamu (privlačenje predatora) prilikom ribolova panulavanjem. 
72) "libra" (lbs) anglosaksonska mjera za težinu, 0,450 kg. 
73) "stopa" (feet) anglosaksonska mjera za dužinu 0,33 metra 
74) "palac" (inch)  anglosaksonska mjera za dužinu 25.4 milimetra  
 

2.    Definicija Big Game ribolova 

 
Članak 7. 

Koncept “Big Game ribolova” podrazumijeva sportski ribolov na moru tijekom kojega se 
love određene vrste riba.  

Međunarodna federacija sportskog ribolova na moru (FIPS – M) je od Međunarodne udruge 
za sportski ribolov (IGFA) preuzela međunarodne ribolovne odrednice kao osnovu za 
uspostavljanje ovih pravila natjecanja te pridodala vlastite. Organizatori i sudionici natjecanja Big 
Game ribolova se trebaju upoznati sa pravilima Međunarodnih udruga za sportski ribolov te se istih 
i pridržavati. 

Navedeno je temelj ovog Pravilnika koji je prilagođen specifičnim lokalnim uvjetima 
Jadranskog mora.  

 

3.    Opća pravila natjecanja u Big Game ribolovu 
 

Članak 8. 
Natjecanje u Big Game ribolovu započinje verifikacijom a završava proglašenjem 

službenih rezultata.  
Za vrijeme verifikacije, vaganja i proglašenja rezultata natjecatelji, opunomoćenik, glavni 

sudac, pomoćni suci, voditelji ekipa i članovi rukovodstva natjecanja ne smiju pušiti niti 
konzumirati alkoholna pića u prostoru u kojem se održavaju službene radnje za provedbu 
natjecanja. 

 
Članak 9. 

Organizator Propozicijama natjecanja određuje-precizira detalje natjecanja, uzimajući u 
obzir specifične lokalne uvjete područja na kojemu se natjecanje održava.  
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Trebaju definirati različite faze natjecanja, detaljno prikazati način na koji će natjecanje biti 
organizirano, način na koji će se određene faze provoditi te način na koji će se informacije prenositi 
do ekipa prije, tijekom i poslije samog natjecanja. 

Propozicije natjecanja treba dostaviti Komisiji za Big Game ribolov Saveza, radi odobrenja 
najmanje 30 dana prije početka natjecanja. U slučaju sukoba između pravila Saveza (ovog 
pravilnika) i odrednica, specifikacija naznačenih u Propozicijama donesenih od strane drugih 
organizatora, pravila Saveza imaju prednost. 

 
Članak 10. 

Natjecanja u Big Game ribolovu na moru mogu biti službena i prigodna: 
Službena organiziraju se pod okriljem HSŠRM ili F.I.P.S.-M-a, 

 IV stupnja; nacionalna, državnog ranga (prvenstva i kupovi) 

 V stupnja; međunarodna natjecanja (evropska, svjetska reprezentativna ili klupska), 
Prigodna (neslužbena) natjecanja (prvenstva, natjecanja za trofej, kupovi) koja mogu biti 

rekreacijskog, promidžbenog, turističkog, humanog ili drugog karaktera.  
Sudionici mogu biti domaći i inozemni natjecatelji, a organiziraju ih članice HSŠRM-a. 
Savez objavljuje kalendar natjecanja za svaku kalendarsku godinu. Domaćini-organizatori 

pojedinih natjecanja dužni su do kraja prosinca tekuće godine Savezu (Komisiji za Big Game 
ribolov) dostaviti kandidaturu sa sljedeću godinu sa svim zahtijevanim popratnim dokumentima. 

 
Članak 11. 

Natjecanje može trajati: 

 jedan dan – jedan nastup, 

 dva i više nastupa (ribolovnih dana) uzastopno, 

 dva nastupa u jednom danu (s prekidom) s tim da su nastupi istog trajanja,  

 dva, tri i više krugova sa po više nastupa, organizirana na jednom ili više ribolovnih 
područja, 

Pod trajanjem ribolova podrazumijeva se broj sati koje natjecatelji provedu u ribolovu 
tijekom jednog nastupa (ribolovnog dana).  

 
Članak 12. 

Prigodna natjecanja domaća ili međunarodna Propozicijama natjecanja mogu biti i 
drugačije organizirana, npr. prilagođen sustav natjecanja ciljanoj vrsti, broj i trajanje ribolovnih 
dana, izbor vrsta riba koje će se loviti, način bodovanja, princip ulovi / pusti ili vađenja riba na 
plovila i sl. 

 
Članak 13. 

Službena natjecanja državna ili međunarodna održavaju se u najmanje 3 i više nastupa. 
Mogu biti održana u jednom ili više krugova na jednom ili više ribolovnih područja.  

Svaki nastup (ribolovni dan) traje 7 sati.  
Broj krugova i nastupa odrediti će se Propozicijama natjecanja, zavisno od godišnjeg 

doba, vremenskih prilika i drugih odlučnih okolnosti. Ovim Pravilnikom reguliraju se sva pravila, 
odnosi, odrednice i sl. službenih natjecanja.  

 
Članak 14. 

Posebna organizirana natjecanja službena i prigodna istovremeno, domaća ili 
međunarodna održavaju se u suradnji sa Savezom i moraju biti sukladna sa Službenim 
natjecanjima iz članka 13. ovog Pravilnika. 

 
Članak 15. 

Vrste Službenih Big Game ribolovnih natjecanja: 
a) – Ribolov iz broda u pokretu - panulavanje (fishing by trolling) 
b) – Ribolov iz plutajućeg broda (fishing  by drifting) 
c) – Ribolov iz usidrenog broda (fishing by anchored boat) 
d) – Ribolov štapom za špinanje (spinning rod), na plitkim brakovima 
e) – Ribolov štapom za mušičarenje (fly rod), na plitkim brakovima 
f) – Ribolov s obale 

   Klasifikacija:  glava III ''BIG GAME FISHING'' pravilnika FIPS-M-a, 
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Članak 16. 
Ovaj Pravilnik se odnosi na prve tri vrste (članak 15. ovog Pravilnika) ribolov iz broda u 

pokretu - panulavanje, te ribolov iz plutajućeg ili usidrenog broda. To su za sada jedine vrste 
ribolova koje se mogu organizirati kod nas.  

Koncept Pravilnika je da u prvom dijelu propisuje iste odredbe i pravila za sve tri vrste big 
game ribolova, a u drugom posebnosti svake od navedenih.  

 
Članak 17. 

Po vrstama natjecanja u Big Game ribolovu i to ribolov iz broda u pokretu - panulavanjem i 
ribolov iz plutajućeg broda mogu biti kombinirana u jednom natjecanju, ali se ne mogu kombinirati 
sa ribolovom iz usidrenog broda. 

 
Članak 18. 

Natjecanja su isključivo ekipnog karaktera. 
Natjecanja se održavaju u konkurenciji seniora (seniorki). Mješoviti sastavi svrstavaju se u 

jedinstvenu konkurenciju. Minimalna starosna dob natjecatelja-natjecateljki je 13 godina.  
Ekipa u Big Game ribolovu sastavljena je od najmanje 2 (dva) do najviše 4 (četiri) 

natjecatelja, i petog člana koji je rezerva. Rezerva može biti i nadzornik (ako se Propozicijama 
odredi rad s nadzornicima). 

Jednom  prijavljena ekipa za nastup ne može se mijenjati tijekom trajanja nastupa, 
međutim, ako jedan od članova ekipe mora odustati od sudjelovanja zbog više sile (npr. bolest, 
nezgoda, itd.), moguće ga je zamijeniti novim članom tima, uz uvjet da se uputi zahtjev 
rukovodstvu natjecanja.  

Prihvaćanje ili odbijanje zahtjeva za zamjenskim članom ekipe odluka je za koju ne postoji 
mogućnost žalbe. 

Ako se natjecanje organizira u više krugova tijekom cijele ribolovne sezone. U tom slučaju 
klupska ekipa može prijaviti prošireni sastav članova do najviše 7 (sedam) od kojih su tri rezerva. 
Klupska ekipa može i ne mora iskoristiti pravo prijave svih članova. 

Voditelji ekipe su dužni prilikom verifikacije svakog kruga (termina) natjecanja, rukovodstvu  
dostaviti popis sa najviše 4 člana ekipe za taj nastup. 

Na službenom natjecanju natjecatelj može nastupiti samo za jednu ekipu tijekom te 
natjecateljske godine. 

 
Članak 19. 

Ako se natjecanje održava u više krugova, da bi ekipni rezultat bio priznat, najmanje dvoje 
natjecatelja iz originalne prijavljene klupske ekipe mora sudjelovati na svim natjecanjima u 
kalendaru službenih natjecanja. 

Svi sudionici moraju posjedovati propisanu i valjanu sportsku ribolovnu dozvolu,  
Registrirani profesionalni aktivni ribolovci mogu sudjelovati u službenim natjecanjima 

Saveza pod uvjetom da su članovi i da posjeduju propisanu i valjanu sportsku ribolovnu dozvolu. 
 

Članak 20. 
Voditelj ekipe je službeni izabrani predstavnik ekipe, predstavlja ekipu na sastancima, 

ždrijebanjima, vaganjima, pregledima video zapisa, kontaktima sa rukovodstvom natjecanja i dr. 
Voditelj ekipe može biti prateći član ekipe, ne mora biti član ekipe. Ako nije prijavljen kao 

član ekipe, ne može ni pod kojim okolnostima sudjelovati u natjecanju. 
Voditelj ima pravo biti u brodu sa svojom ekipom i ne može se mijenjati tijekom natjecanja. 
 

Članak 21. 
Ekipa može imati i prateće članove koji nisu prijavljeni u ekipu (članove obitelji, prijatelje, 

sponzore itd.). Mogu se nalaziti na natjecateljskoj brodici ako se lovi s vlasničkim brodicama i ako 
su prethodno prijavljeni rukovodstvu natjecanja. Vode se kao gosti i ni u kom slučaju ne smiju 
sudjelovati ili pomagati natjecateljskoj ekipi u ribolovu.  

Ako se natjecanje provodi s čarter brodicama, ekipama nije dozvoljeno imati prateće 
članove u natjecateljskoj brodici. 
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Članak 22. 
Nadzornik je osoba koja nije član ekipe, a nalazi se u natjecateljskoj brodici, nadzire 

ponašanje natjecatelja i vodi računa da se natjecatelji ponašaju u skladu s pravilima utvrđenim 
Propozicijama i ovim Pravilnikom. 

Nadzornik može biti voditelj brodice (kapetan), rezervni član ekipe koji se ždrijebom 
raspoređuje u suparničko plovilo ili pomoćni sudac ako je organizator osigurao dostatan broj 
sudaca za svaku brodicu u natjecanju .  

Obavlja i druge poslove utvrđene ovim Pravilnikom 
 

Članak 23. 
Propozicijama se propisuje na koji će se način nadzirati poštivanje pravila natjecanja u Big 

Game ribolovu.  
Ako se natjecanje provodi s vlasničkim brodicama izbor je video zapisima ili nadzornicima.  
Ako se natjecanje provodi s čarter brodicama voditelj brodice (kapetan) je ujedno i 

nadzornik.  
 

Članak 24. 
Sve ekipe moraju imati vlastitu video kameru te ju znati koristiti.  
Prije isplovljenja prilikom ovjere nastupa voditelji ekipa preuzimaju tzv. kontrolnu zastavicu 

za taj dnevni nastup. Kontrolna zastavica mora biti snimljena u video zapisu ulova kao dokaz da je 
ulov ostvaren tog dana.  

Za svaki od nastupa (ribolovni dan) organizator mora pripremiti kontrolne zastavice različite 
boje. Kontrolne zastavice ne smiju biti dostupne natjecateljima do podjele, neposredno pred 
isplovljenje 
 

Članak 25. 
 Propozicijama se propisuje trajanje video zapisa, i to: 

 snimanje samo bitnih radnji u dijelovima tijekom kačenja, umaranja i izvlačenja ulova, 

 snimanje cjelokupne akcije (bez prekida) od kačenja do izvlačenja ulova, 

 snimanje cjelokupnog nastupa, ribolovnog dana, 
 

Članak 26. 
 Propozicijama se može propisati minimalne tehničke karakteristike, korištenje određene 
vrste ili proizvođača video kamera, medija za prijenos podataka kao i formata zapisa, a sve u svrhu 
kvalitetnijeg i lakšeg snimanja te jednostavnijeg pregleda video zapisa od strane rukovodstva 
natjecanja. 

 
Članak 27. 

 Plutajuća mjerica je pomagalo koje koristi ekipa, kada se lovi primjenom principa ulovi / 
pusti. Pomoću mjerice koja se odgovarajućom kopčom kači na predvez i pluta uz ulovljeni 
primjerak članovima ekipe, nadzorniku i kasnije rukovodstvu natjecanja prilikom pregleda video 
zapisa, olakšava procjenu veličine ulovljenog primjerka. 
 Mjerica se treba dizajnirati na način da se ukupna dužina od 2 m podijeli na 3 dijela obojana 
različitom bojom. Dužina svakog pojedinog polja odgovara minimalnim dužinama glavnine ribljih 
vrsta koje su Propozicijama predviđene za bodovanje. 

 
Članak 28. 

 Ako organizator-domaćin osigura plutajuće mjerice za sve ekipe prijavljene na natjecanje, 
Propozicijama se može propisati obveza korištenja.  
 Upotreba se može propisati za sve ili pojedine riblje vrste kao i sam način korištenja 
mjerica. Ako se propiše obveza korištenja tada sve svim ekipama moraju podijeliti identične 
mjerice.  
 Podjela mjerica se obavlja prije isplovljenja, na mjerici može biti zalijepljena i kontrolna 
zastavica za taj nastup (ribolovni dan) i sl. Povratkom u luku voditelji vračaju zadužene mjerice. 
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Članak 29. 
Nadzornici na natjecateljskim - vlasničkim plovilima određuju se Propozicijama samog 

natjecanja, a mogu biti određeni na način da: 

 organizator ima osiguran dostatan broj nadzornika (pomoćnih sudaca) za svaku 
prijavljenu ekipu na natjecanju, ili 

 prijavljene ekipe odrede po jednog svog člana, rezervnog natjecatelja koji se 
raspoređuje kao nadzornik na brodicu suparničke ekipe. 

U oba slučaja brodica na kojoj će nadzornici obavljati svoje zadaće, određuju se ždrijebom 
za svaki nastup (ribolovni dan). Ždrijeb je dirigirani u toliko da se nadzornici iz iste ekipe ne 
rasporede u svoju ekipu, kao i ako je to moguće da se ne raspoređuju u ostale ekipe iz iste 
udruge/kluba.  

Voditelji ekipa mogu zamijeniti svog nadzornika prijavom rukovodstvu natjecanja prije 
početka ždrijebanja za sljedeći ribolovni dan. Naknadna izmjena neće biti prihvaćena. 

Ukoliko neka ekipa iz opravdanog razloga nema predviđenog rezervnog natjecatelja za 
nadzornika, rukovodstvo natjecanja će delegirati dva nadzornika iz jedne ekipe koja to može 
udovoljiti ili će od strane domaćina-organizatora natjecanja zatražiti zamjenskog pomoćnog suca.  

 
Članak 30. 

Izvlačenje – ždrijebanje se obavlja prvi dan po obavljenoj Verifikaciji na sastanku voditelja 
ekipa, a ostale dane po završetku verifikacije dnevnih ulova. Obavlja ga osoba predložena od 
strane opunomoćenika koja nije u nikakvoj funkciji na natjecanju i to na slijedeći način: 

 prvo;  ždrijeb nadzornika po imenu i iz koje ekipe, udruge/kluba je delegiran, 

  odmah zatim;  ždrijeb natjecateljskog broja brodice kojoj se dodjeljuje. 
Nadzornici mijenjaju brodicu svakog ribolovnog dana prema rezultatima ždrijeba.  

 
Članak 31. 

Zadaća nadzornika na brodicama je: kontroliranje ribolovnog, pribora i mamaca. Nadzor 
rada ekipe; na koji način privlače ribe (brumavaju), koriste navigacijsku i detekcijsku opremu na 
brodu, radnje prilikom umaranja i izvlačenja / puštanja ulova (ukoliko je na natjecanju predviđeno 
puštanje ulova).  
 Nadzornici vode obrazac “Popis ulovljenih primjeraka“ evidentiraju ulov svoje ždrijebom 
određene ekipe. Popis mora biti supotpisan od strane voditelja ili ovlaštenog natjecatelja člana 
ekipe, i zajedno su dužni predati ulov i video zapis rukovodstvu natjecanja. 

Komuniciraju putem radio veze sa glavnim sucem. U slučaju nastanka bilo kakvog 
problema, izvanrednog događaja i sl. dužni su o istom odmah javiti, i dostaviti  tražene informacije. 

  Ni u kom slučaju ne smiju sudjelovati u bilo kakvoj radnji vezanoj za izvlačenje ulova. 
 

Članak 32. 
Nadzornici na natjecateljskim čarter plovilima su voditelji brodica (kapetani) istih. 
Propozicijama predviđen ždrijeb brodica tijekom verifikacije, od strane voditelja ekipa 

ujedno je i ždrijeb nadzornika za sve nastupe (ribolovne dane).  
Nadzornik u svojstvu voditelja brodice upravlja brodicom po nahođenju voditelja ekipe, a 

iznimno u tijeku umaranja ulova upravlja po nalozima natjecatelja na štapu. Obavlja sve ostale 
dužnosti nadzornika kao i u članku 30. ovog  Pravilnika.  

 
Članak 33. 

Izvlačenje – ždrijebanje čarter plovila obavlja se samo jednom, po obavljenoj Verifikaciji na 
zajedničkom sastanku voditelja ekipa i brodica. Ždrijeba se u dva kruga slijedećim redoslijedom: 

 prvi;  ždrijeb broja brodice od strana voditelja brodica - kapetana (svih brodica). 

  drugi;  ždrijeb broja brodice od strana voditelja ekipe,  
Ekipe mijenjaju brodicu svakog dana prema brojevima brodica u odnosu na prvi izvučeni broj. 
 Primjer: 18 brodova i 3 dana natjecanja, 

Voditelj ekipe izvlači brodicu pod brojem “17.” i određuje svojoj ekipi nastup na sva tri 
ribolovna dana natjecanja:    

    prvi ribolovni dan brod broj;    17.  
drugi ribolovni dan brod broj;  18. 
treći ribolovni dan brod broj;    1. 
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Izvučeni broj od strane voditelja ekipe ujedno predstavlja i natjecateljski broj ekipe tijekom 
samog natjecanja (zbog lakšeg praćenja natjecanja od strane rukovodstva natjecanja). 

 
Članak 34. 

Kod odabira i prijave čarter brodica prije natjecanja treba težiti da; imaju približno istu 
postavu i opremu. Organizator-domaćin natjecanja može odrediti minimalne dimenzije brodice i 
snagu motora.  

Obveza je da brodice imaju standardnu radio vezu, navigacijsku opremu i opremu za 
detekciju ribe. Poželjno je da brodice budu opremljene sa; min 4 i više nosača za štapove, 
borbenom stolicom, 1 kompletom opreme za izvlačenje ribe i 2 širilice (obveza za ribolov iz broda u 
pokretu - panulavanje). 
 

Članak 35. 
Vrijeme početka i završetka natjecanja Propozicijama određuje organizator.  
Vrijeme glavnog suca natjecanja računa se kao službeno vrijeme za početak, ribolov i kraj 

nastupa (ribolovnog dana), bez iznimke.  
 

Članak 36. 
Natjecanje u Big Game ribolovu traje 7 sati.  
Ako je natjecanje prekinuto zbog nevremena ili drugih okolnosti, smatra se da je održano 

ako je ribolov trajao duže ½ previđenog vremena propisanog za natjecanje (3:31 min). 
Kod prekida ribolova zbog nevremena, a koji je trajao manje od vremena potrebnog da bi 

se prema stavku 2. ovog članak natjecanje smatralo održanim. Nastup (ribolovni dan) neće se 
bodovati.  

Odluku o prekidu donosi rukovodstvo natjecanja. 
 

Članak 37. 
Zbog nevremena početak ribolova se može odgoditi: 

 na nekoliko sati u istom danu ako se može ostvariti najmanje 50% propozicijama 
određenog trajanja neprekidnog ribolova, 

 za naredni dan, ukoliko je to predviđeno propozicijama natjecanja, odnosno planiran je 
pričuvni dan za natjecanje i nije moguće osigurati uvjete iz prethodne točke. 

 trajno ako se ne mogu ispuniti uvjeti iz prethodne dvije točke.  
 

Članak 38. 
Ako natjecanje traje tri ribolovna dana, za priznavanje rezultata moraju biti održana dva 

dana.   
Ako natjecanje traje u više krugova sa po tri ribolovna dana, za priznavanje rezultata mora 

se održati 2/3 planiranih nastupa (ribolovnih dana) sukladno stavku 1. ovog članka.  
Konačni poredak određuje se na osnovu ostvarenih rezultata u održanim nastupima, 

ribolovnim danima temeljem članka 36. i 37. ovog Pravilnika. 
 

Članak 39. 
Organizator / domaćin natjecanja određuje i prijavljuje ribolovno područje, na način da sve 

ekipe koje se prijave na natjecanje imaju jednake šanse za pobjedu. 
Ribolovna zona unutar odobrenog ribolovnog područja može se mijenjati svakog dana kako 

bi se odabralo najbolje područje s obzirom na okolnosti i uvjete na moru ili kretanja jata riba. 
 

Članak 40. 
Natjecatelji mogu obilaziti ribolovno područje prije natjecanja i loviti. 
 

Članak 41. 
Sve brodice, bilo čarter ili vlasničke s kojima se provodi natjecanje moraju biti opremljene 

radio prijemnikom-odašiljačem i označene s natjecateljskim brojem ekipe ili brojem brodice.  
Voditelji brodica, kapetani moraju imati valjane plovidbene isprave, a brodice moraju 

ispunjavati nautičke zahtjeve propisane Zakonom i podzakonskim aktima.   
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Članak 42. 
Ješka, mamci kao i svaka kombinacija, mogu biti prirodni ili umjetni.  
Živa ješka nije dozvoljena.  
Ribe i dijelovi riba se mogu koristiti kao prirodni mamci. Dozvoljena je upotreba riba koje 

natjecatelji ulove tijekom trajanja natjecanja, za razliku od sisavaca i ptica čija upotreba je 
zabranjena. Mamci se mogu neograničeno mijenjati tijekom natjecanja.  

Korištenje bilo kakvog mirisnog sredstva za mamljenje riba sa ili bez udice se zabranjuje. 
 

Članak 43. 
Organizator/domaćin natjecanja dužan je osigurati ekipama nabavku (kupnju) ješke za 

brumanje jednake kvalitete prije početka dnevnog natjecanja, za svaki nastup (ribolovni dan). Nije 
dozvoljeno nabavljati ješku tijekom trajanja službenog nastupa (ribolovnog dana).   

Propozicijama se može propisati za svaku ekipu jednaku vrstu i maksimalnu količinu ješke i 
mamaca koju može imati na brodici prije isplovljenja.  

Organizator / domaćin natjecanja se može samostalno ili uz nalog Saveza obvezati da 
osigura i podijeli ekipama propisanu ješku i mamce jednake kvalitete. U tom slučaju je troškove 
potrebno ukalkulirati u startninu (kotizaciju) koja se uplaćuje prilikom prijave za natjecanje. 

Navedeno se ne odnosi na umjetne mamce.   
 

Članak 44. 
Prije isplovljenja voditelji ekipa moraju ovjeriti službenu dokumentaciju “Popis ulovljenih 

primjeraka“ za taj nastup (ribolovni dan), bez ovjere nema bodova.  
Ovjeru obavlja glavni sudac natjecanja. 
Po isplovljenju, sve brodice se moraju skupiti van zone ribolova na polaznoj poziciji. Na 

dogovoreni znak glavnog suca brodice startaju. Tek po ulasku u zonu ribolova, u propisano vrijeme 
može se započeti sa ribolovom i pribor spustiti u more. Ekipa čiji članovi ili član to učine ranije 
diskvalificirati će se po članku 93. stavak 3. ovog Pravilnika. 

 
Članak 45. 

Odmah po ostvarenom ulovu (zagrizu ribe) voditelj ekipe ili nadzornik ako se radi s 
nadzornicima mora upisati ulov u “Popis ulovljenih primjeraka“ i dojaviti sucima. Putem radio veze 
ili ako je brod izvan dometa, mobitelom što je prije moguće javiti slijedeće podatke: 

 natjecateljski broj i ime ekipe, 

 službeno vrijeme ulova (zagriza), 

 poziciju na kojoj je primjerak ulovljen (očitati sa plotera), 
 Nakon što  je snimljeno izvlačenje ili puštanje ulova: 

 službeno vrijeme izvlačenja ili puštanja, 

 komentar o vrsti i približnoj veličini / težini ulovljenog primjerka, 
 Službeni VHF radni kanali natjecanja i telefonski brojevi rukovodstva natjecanja (kao 
rezerva), trebaju se upisati u Propozicije i službenu dokumentaciju natjecanja. 

 
Članak 46. 

Po završetku natjecanja ribolovni pribor se mora odmah dići u brodicu, a ekipa čiji članovi ili 
član to ne učine bit će diskvalificirana po članku 93. stavak 3. ovog Pravilnika. 
 

Članak 47. 
Sve brodice se na kraju ribolovnog dana moraju vratiti u luku, mjesto isplovljenja. 

Propozicijama se određuje krajnje vrijeme povratka. Vrijeme se mora prilagoditi da i najsporija 
brodica može pravovremeno uploviti.  

Ekipa u brodici koja se vrati nakon propisanog vremena bit će diskvalificirana po članku 94. 
stavak 1. ovog Pravilnika. Ulov neće biti bodovan i uzet u obzir pri izradi dnevnog plasmana. 

U slučaju „kasnog kačenja“ ulova, vrijeme za povratak u luku ekipi se produžuje za onoliko 
koliko je dodatnog vremena utrošeno za izvlačenje / puštanje ulova.  

Brodica koja nije u mogućnosti pravovremeno uploviti u luku zbog kvara pogonskog stroja, 
loše izabrane rute ili bilo kojeg drugog razloga mora obavijestiti rukovodstvo natjecanja 
Propozicijama propisanim načinom komuniciranja. 
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Članak 48. 
U slučaju havarije za vrijeme trajanja natjecanja, po procjeni rukovodstva natjecanja, ako se 

lovi sa čarter brodicama ekipi će se dodijeliti pričuvna brodica.  
Ako se lovi s vlasničkim brodicama nisu predviđene pričuvne brodice. 
Pod brodicama koje su pretrpjele havariju podrazumijevaju se samo one koje nisu 

sposobne ploviti ili pokretati se na vlastiti pogon. 
 

Članak 49. 
Minimalan udaljenost natjecateljskih brodica tijekom natjecanja je od 350 metara do 1NM  

ovisno o vrsti natjecanja. Propozicijama se propisuje minimalna udaljenost za svako pojedino 
natjecanje.  

Natjecateljska brodica koja je prva zauzela ribolovno mjesto na moru ima prednost i pravo 
štiti svoju minimalnu udaljenost od nesmotrenog ili namjernog, nesportskog ponašanja druge-ih 
ekipe-a prijavom radio vezom glavnom sucu natjecanja. Sudac mora provjeriti navode osobno ili 
preko nadzornika i udaljiti ekipu (upozorenjem, javnom opomenom ili diskvalifikacijom). Pomaknuti 
se mora uvijek brodica koja je zadnja uplovila u zonu minimalne udaljenosti.  

Ako se natjecanje provodi uz pomoć VMS (Vessel Monitoring System) sustava glavni sudac ili 
osoba koju on ovlasti da nadzire ribolovnu zonu i kretanje brodica može uredovati na osnovu 
službene javne prijave i bez dolaska do mjesta događaja.  

 
Članak 50. 

Službene brodice u kojima se nalaze opunomoćenik i glavni sudac mogu se uvijek približiti 
natjecateljskim brodicama, pazeći da ne ometaju ekipu u ribolovu i izvlačenju ulova. 

Pratećim brodicama u kojima se nalaze predstavnici medija koji prate natjecanje, 
dozvoljava se  približavanje, uz odobrenje voditelja ekipe ili natjecatelja koji se bori sa ulovom.  
 

Članak 51. 
Organizator-domaćin natjecanja, po vlastitom nahođenju mogu bilo kojem brodu bilo kojeg 

ribolovnog dana dodijeliti promatrača ili fotografa. U slučaju dodjele promatrača ili fotografa, ekipa 
na brodu je odgovorna za njihovu udobnost i sigurnost. Navedeni ni i kom slučaju ne smiju 
pomagati ekipi u ribolovu, oni ne odlučuju o priznavanju ulova i njihove eventualne izjave ili video 
zapise rukovodstvo natjecanje neće razmatrati. 

 

4.    Dozvoljeni ribolovni pribor i oprema za Big Game ribolov 

 

Članak 52. 
Izbor ribolovnog pribora i opreme u Big Game ribolovu treba odražavati sportski duh i 

tradiciju sportskog ribolova. Ribolovcima se dozvoljava velika sloboda pri izboru ali nije dozvoljeno 
korištenje pribora i opreme koja na nedozvoljeni način daje prednost ribolovcu. Za namjerno 
izigravanje i nepoštivanje dalje navedenih normi natjecatelji (ekipa) će biti diskvalificirana po članku 
93. stavak 4. ovog Pravilnika. 

 

Članak 53. 
Štapovi, dopušta se određeno variranje dužine štapa, a ovim se pravilom pokušava 

eliminirati uporaba netradicionalnih štapova.  
Vršni dio štapa koji se sužava mjeri se od role do vrha, treba imati najmanje 101,6 cm (40 

inch), donji dio štapa (drška) mjeri se od dna do role i ne smije prelaziti 68,58 cm (27 inch). Ove se 
mjere uzimaju od točke koja se nalazi direktno ispod sredine role (točke dodira njezine  „grane“ s 
tijelom štapa).  

Zakrivljena drška se mjeri u ravnoj liniji, od gornje do donje rubne točke. Kad se štap  
ulaže u nosač, duljina drške mjeri se od sredine role do ruba uložnice, a ne smije biti veća od 
68,58 cm (27 inch).  
 

Članak 54. 
Role mora biti sukladna sportskoj etici i dobrim običajima.  
Sve vrste rola s mehaničkim, hidrauličnim ili električnim motorima i sistemima koji ribolovcu 

na nepravedan način daju prednost se zabranjuju.  
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Zabranjuju se sve role kod kojih se ručka može okretati u oba smjera, a kod kojih postoji 
zaustavni mehanizam koji blokira rolu kada je ručka u obratnom smjeru, slično vitlu. 

Zabranjuju se role koje su namijenjene za korištenje s obje ruke. 
Tijekom natjecanja natjecatelji smiju koristiti samo prijavljene rolne i uzice na rolni. 
 

Članak 55. 
Uzice mogu se koristiti jednonitne, višenitne/pletene (“Dacron”), uzice s upredenicom i 

olovnom niti (lead core). Do maksimalne deklarirane jakosti 130 lbs (60 kg).  
Dozvoljeno je korištenje dodatne niti (na kalemu role) bez ikakvih ograničenja ako ona nije 

privezana za osnovnu nit, nema ograničenja ni u pogledu vrste materijala ni u debljini.  
Propozicijama natjecanja može se ograničiti jakost uzica, ali se ne može sudionicima 

propisati upotrebu uzice određenog proizvođača. Sudionici imaju pravo izbora uzice. 
Metalne uzice su zabranjene. 

 
Članak 56. 

Predvezi, upotreba nije obavezna, a ako se koriste moraju udovoljiti sljedećim odredbama. 
Pod duljinom predveza podrazumijeva se duljina cijelog sistema uključujući varalicu, udicu 

ili drugi privezani element. Mjeri se od dna luka posljednje udice. Predvez mora s osnovnom 
uzicom biti povezan čvorom, kopčom, omčom, vrtilom ili drugim sredstvom. 

Zabranjeno je korištenje dodatnih elemenata, a maksimalna zatezna čvrstoća predveza bi 
trebala biti 130 lbs. 

U klasi iznad 20 lbs (10 kg), duljina predveza za sve kategorije opreme ograničena je na 
9,14 metara (30 feet). Ako je ribolovna uzica vezana za predvez, ulov će spadati u klasu veće 
zatezne čvrstoće predveza ili uzice.  

Propozicijama se određuje deklarirana zatezna čvrstoća uzice koja je odobrena za 
korištenje tijekom natjecanja. 

Predvezi ne smiju biti izravno spojeni na širilice i utege. 
 

Članak 57. 
Udice za ribolov s mamcem, dozvoljeno je korištenje isključivo kružnih (non offset) udica za 

sve vrste riba, kad god se koristi ješka s ili bez mamca s resicama. Nisu dozvoljene udice od 
nehrđajućih materijala.  

Ne smije se koristiti više od dvije udice. Obje moraju biti u čvrstom kontaktu s mamcem tj. 
on mora biti nadjeven na obje. Ušice udica ne smiju biti manje udaljene nego što je duljina dulje / 
veće od njih, a niti više od 45,72 cm (18 inch). Izuzetak je jedino kada jedna udica prolazi kroz oko 
druge. Zabranjena je upotreba pokretnih (kliznih) udica, dvokuka i trokuka. 

Ako se natjecanje provodi principom ulovi / pusti Propozicijama se može propisati korištenje 
udica bez povratnog zareza. 

 
Članak 58. 

Mamci bez prirodne ješke mogu biti opremljeni sa standardnom J-udicom.  
Kad se koriste umjetne varalice od bilo kojeg materijala za panulavanje, najviše dvije 

jednostruke udice mogu biti vezane za osnovnu nit, predvez ili pijok. One se moraju vezati 
zasebno, a njihove ušice ne smiju biti udaljene jedna  od druge manje od duljine veće udice, 
a ne više od 30,48 cm (12 inch). Jedina je iznimka u slučaju kada jedna udica prolazi kroz oko 
druge.  

Udica sistema za povlačenje ne smije stršati više nego što je njezina duljina izvan 
„suknjice“ varalice. Udica se ne smije nalaziti ni ispred mamca, varalice ili kombinacije mamac / 
varalica više nego što je njezina duljina.  

Pokretne (klizne) udice dopuštene su ako su pričvršćene za plutene ili drugačije  
umjetne varalice posebne izvedbe za određenu vrstu ribolova. Pomične udice moraju 
slobodno visjeti, a sistem se smije sastojati najviše od triju udica (običnih, dvokuka ili 
trokuka, odnosno njihovih kombinacija). Na pomične udice ne smije se nadijevati mamac.   

Pomoćne udice, odnosno sve pojedinačne udice koje se pričvršćuju uz varalicu 
konstrukcijom / sistemom moraju se vezati pijokom ne duljim od 1,5 duljine udice tj. donji rub 
savijenog dijela udice ne smije biti dulji od 10,1 cm (4 inch) od točke u kojoj je pričvršćena za 
varalicu. Dvokuke i trokuke udice ne smiju se koristiti kao pomoćne udice.  
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Članak 59. 
Širilice su pomagala, za vođenje ribolovnog sistema. Smiju se koristiti pod uvjetom da 

je osnovna nit s njima povezana sa kopčom ili drugačijim sredstvom za jednostavno 
otkvačivanje, bilo da je ono na samom pomagalu, ili s njim povezana nekim materijalom.  

Predvez se ne smije spajati s tim mehanizmom za otpuštanje, ni neposredno, ni s 
pomoću nekoga pomoćnog materijala.  

Širilice se mogu koristiti i kada se s pomoću njih tegle varalice za primamu. 
 

Članak 60. 
Kuke i pothvatači (s mrežom) za prihvaćanje ribe ne smiju biti ukupne duljine veće 

od 2,44 metra (8 feet).  
Ako se koristi kuka za bacanje (flying gaff), ili ona koja se odvaja od drške, ne smije biti 

opremljena konopom duljim od 9,14 m (30 feet), mjereno od mjesta vezivanja na kuki, pa do 
kraja. Uzima se u obzir samo stvarna duljina, kao i u slučaju kuke s fiksnom „glavom“, pri čemu 
se duljina konopa mjeri od mjesta na kojem je vezano s pomagalom.  

Dopuštena je upotreba isključivo obične (jednostruke) kuke. 
Ostale kuke, harpuni i slična pomagala koja se bacaju su zabranjena.  
 

Članak 61. 
Brumalice, mehaničke / električne su dozvoljene kao dio ribolovne opreme na brodu i nisu 

ograničene brojem ni vrstom. 
 

Članak 62. 
Plovci, upotreba je zabranjena, osim malih napuhanih balona koji se spajaju na uzicu zbog 

održavanja mamca na željenoj dubini. Ostali slični plovci smiju se koristiti samo ako ne utječu, na 
normalno plivanje ribe i njezinu pokretljivost, odnosno ako ribolovcu ne pružaju nepoštenu 
prednost. 

 
Članak 63. 

Omče se ne smiju koristiti za obuhvat ribe za rep, njezino svladavanje i izvlačenje na 
brod prije nego se riba zakači s kukom i privuče do brodice. Omča se može koristiti samo 
kao pomagalo prilikom ukrcaja svladane ribe na brod. 

 
Članak 64. 

Uporište (držač) štapa je dio ribolovne opreme na brodu u koji se umeće štap za vrijeme 
dok se čeka ugriz. Broj ili mjesto rasporeda držača na brodici nije ograničen.   

 

Članak 65. 

Stolica za borbu sa ulovom je dio ribolovne opreme na brodu koja služi natjecatelju za 
umaranje ulova sjedećom tehnikom. Stolica može imati ugrađene oslonce za upiranje nogama, 
uporište štapa (čašicu) i naslon. Uporište štapa na stolici može imati slobodno gibanje u svim 
smjerovima, ali ne smije imati graničnik i sprječavati vertikalno gibanje prema dolje. Zabranjena je 
upotreba oslonca štapa bilo koje vrste koji ribolovcu smanjuje naprezanje pri borbi s ribom. 
Stolica ne smije imati dodatne električne ili mehaničke dodatke koji olakšavaju borbu s ulovom. Na 
brodici se može imati i više borbenih stolica. 

 
Članak 66. 

Borbeni pojas je dio ribolovne opreme koja služi natjecatelju za umaranje ulova stojećom 
tehnikom. Dopuštena je upotreba pojasa sa uporištem štapa (čašica), koji ne fiksira štap, uporište 
na pojasu mora biti pokretljivo. Zabranjeno je korištenje čašica koje blokiraju štap. 

Pomoćno remenje (kaiševi i trake) može biti prikačeno za štap ili rolu, ali ne i za borbenu 
stolicu. Pojas se može tijekom borbe namještati ili mijenjati uz pomoći članova ekipe. 
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5.    Ribolovna pravila 

 
Članak 67. 

Tijekom ribolova dopušteno je koristiti maksimalno pet (5) štapova. Od kojih se sa najviše 
četiri (4) može istovremeno loviti. Nije dopušteno imati druge štapove ili dodatne role na brodu.  

Iznimka je ako se lovi s vlasničkim plovilima, tada nema ograničenja za ukupan broj 
štapova i rola na brodu. 

 
Članak 68. 

Ako je štap u trenutku ugriza ribe postavljen u uporištu, nosaču na razmi brodice (fiksan), 
natjecatelju je dozvoljeno prikupiti višak odmotane uzice i opremiti se za borbu ali mora maknuti 
štap iz nosača prije bilo kakve radnje privlačenja ulova. Natjecatelj koji jednom uzme štap iz 
nosača ne smije ga više predavati drugom članu ekipe. Svrha ovog pravila jest, da se natjecatelj – 
ribolovac sa štapom u rukama sam bori sa ulovom. 

 
Članak 69. 

Tijekom umaranja ulova članovi ekipe moraju biti udaljeni od člana koji izvlači ribu za 
duljinu štapa (iznimka ako se lovi u maloj brodici udaljenost može biti manja).  

 
Članak 70. 

Zamjena natjecatelja tijekom umaranja ulova je zabranjena i povlači diskvalifikaciju ulova. 
Nema mogućnosti da se ostvare bodovi ako je ekipa napravila zamjenu, ni u slučaju ako 
natjecatelj ima tjelesnih ili zdravstvenih poteškoća od iscrpljenosti.  

U tom slučaju se natjecatelja zamjeni i pruži mu se adekvatna pomoć, a natjecatelj u 
zamjeni nastavi izvlačenje ulova do broda, članovi ekipe režu uzicu što bliže udici i riba je 
puštena ali bez bodova.  

(Nije fer-sportski ni plemenito samo odrezati uzicu i pustiti ribu sa 100-ak metar uzice da je vuče 
kroz more jer u tom slučaju će imati problema prilikom kretanja, hranjenja i može uginuti) 

 
Članak 71. 

Prilikom umaranja ulova dozvoljeno je članovima ekipe: 

 pomoči kod stavljanja ili zamjene borbenog pojasa, spajanju pomoćnog remenja na 
kotur / štap, na natjecatelja koji ima ulov. 

 fiksirati sigurnosnu traku koja je vezana za štap ili na leđa natjecatelja na štapu (pojas),  
za stolicu ili dio brodice kada stoji na nogama (stojeća tehnika). Traka ne smije biti 
zategnuta na način da pomaže natjecatelju kod umaranja ulova, predviđena je kao 
sigurnosni element tijekom borbe sa ulovom. 

 pokretati stolicu u najpovoljnijem smjeru prilikom izvlačenja ulova uz uvjet na ne smije 
pomagati natjecatelju u izvlačenju ulova 

 pomoći natjecatelju sa ulovom u izvlačenju ulova na brodicu, 

 voditelju brodice (kapetanu), bilo da je ili nije član ekipe, pomagati natjecateljima u 
promjeni smjera kretanja brodice da bi slijedio kretanje ulova na uzici.  

 pomoći ako nešto ometa normalno klizanje uzice na klizištima štapa, odnosno maknuti 
zapreku (otkinuti dio) vezicu balona, olova i sl. Iznimno samo tijekom ove operacije 
smije kratko pridržati (dodirnuti) uzicu. 

 davati okrjepu (hranu, piće) natjecatelju na štapu tijekom umaranja ulova, 

 natjecatelju na štapu dozvoljeno je slobodnom rukom pratiti, slagati namotaje uzice na 
roli. 

 
Članak 72. 

Prilikom umaranja ulova nije dozvoljeno : 

 bilo kojoj osobi koja se nalazi na brodici a nije član ekipe dirati bilo koji dio štapa, role, 
uzice ili bilo kojeg dijela ribolovnog pribora izravno ili bilo kojim predmetom, ili pružiti 
bilo kakvu pomoć pri izvlačenju ulova.  

 članu ekipe dirati bilo koji dio štapa, role, uzice izravno ili bilo kojim predmetom, ili 
pružiti bilo kakvu pomoć pri izvlačenju ulova do trenutka prihvaćanja predveza.  

 prilikom skidanja zapreka na uzici pomagati na način da se povlači ili zadržava uzica. 
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 natjecatelju na štapu tijekom umaranja i privlačenja ulova slobodnom rukom potezati 
uzicu i na taj način pomagati namatanje na rolu. 

 koristiti “borbeni stup“, držati štap u držaču štapa ili prisloniti štap na ogradu ili na bilo 
koji drugi predmet u fazi dovlačenja ulova osim u trenutku izvlačenja ulova na brodicu. 

 povlačiti ručno uzicu s namjerom da se isključi djelovanje štapa. 

 poduzimati radnje pridržavanja uzice u svrhu privezivanja produžetka na kraju uzice. 

 koristiti podvodne puške, harpune za bacanje, koplja ili osti bilo kakve vrste. 

 nastojati brodicom navesti ulov u plitko more (brak, pličinu) i tako olakšati izvlačenje 
ulova. 

 
Članak 73. 

  U trenutku kad se ulovljeni primjerak dovuče do broda na dohvat, odnosno predvez se 
privuče do vršne vodilicu na štapu, pomagač iz ekipe može rukom prihvatiti predvez.  

Ako se lovi bez predveza, članovi ekipe mogu pomoći natjecatelju na štapu u trenutku 
kada ulov dovuče na površinu cca 6 metara od broda.  

U trenutku kada se rukom prihvati predvez ili uzica na dozvoljenoj udaljenosti natjecatelj na 
štapu može odložiti štap u držač štapa na razmi broda.  

Na isti način se postupa i ako se lovi principom ulovi / pusti. 
Pri kačenju ribe kukom, ribolovcu smiju pomoći i ostali članovi ekipe, uz onu koja drži 

predvez. 
 

Članak 74. 
Dodatno vrijeme dodjeljuje se natjecatelju na štapu nakon isteka vremena dnevnog 

natjecanja ako je primjerak ulovljen prije završetka (prekida) natjecanja. Dodatno vrijeme za tzv. 
kasno kačenje ribe dodjeljuje se bez obzira na vrijeme kada je riba zakačena. Ekipa može 
nastaviti izvlačenje ribe uz javno odobrenje (Propozicijama propisanim načinom komuniciranja) i 
nazočnost suca natjecanja.  

Udice koje ne sudjeluju u toj borbi odmah se vade iz mora. 
Tako ulovljena riba može biti priznata kao ulov ukoliko je natjecatelj dovuče do broda u roku 

dozvoljenog dodatnog vremena propisanog u Propozicijama.  
Ukoliko ekipa ne uspije u dodatnom vremenu dovući ulov do broda, nastavlja izvlačenje do 

kraja i pušta ulov rezanjem uzice (što bliže udici) ali se ulov ne priznaje. 
 

Članak 75. 
Ako natjecateljski brodovi imaju ukrcane pomoćne brodice, ta se plovila ne smiju koristiti u 

bilo kom obliku na natjecanju. 
 

Članak 76. 
Sve ribolovne tehnike npr. povlačenjem varalice uz trzanje vertikalno iz dubine prema 

površini (vertical jigging) ili zabacivanje varalice u jata riba u i povlačenje prema brodu (popping) 
i sl. koje omogućavaju ulov Propozicijama natjecanja propisanih ribljih vrsta za bodovanje, su 
dozvoljene uz poštivanje odredbi ovog Pravilnika. 

 

6.    Bodovanje ulova 

 

Članak 77. 
Ulov se boduje zajednički. Bodovanjem se vrednuje ulov ekipe, mjerenjem dužine, 

vaganjem ulovljenih primjeraka ili ako se lovi principom ulovi / pusti, pregledom video zapisa se 
prepoznaje i procjenjuje veličina ulova.  

Verifikacijom ulova od strane rukovodstva natjecanja odnosno provjerom službene 
dokumentaciju natjecanja; Popis ulovljenih primjeraka i Liste prijave ulova, te potvrdom nadzornika 
ili pregledom video zapis ulova, dokazuje se poštivanje ribolovnih pravila. 

Valjani ulovljeni primjerak ribe je primjerak koji ima minimalnu težinu ili dužinu navedenu u 
Propozicijama natjecanja, te koji ima minimalnu duljinu navedenu u Uredbi o zaštiti riba i drugih 
morskih organizama. 
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Članak 78. 
 Poredak svake ekipe u jednom natjecanju ovisan je o ostvarenim bodovnim rezultatima. 

Poredak je moguće odrediti pomoću slijedećih načina bodovanja: 

 težinskim bodovima (TB) 

 negativnim težinskim bodovima (NTB) 

 bodovima po vrstama (BpV)  

 plasmanskim bodovima (PB) 
Propozicijama se mora točno odrediti način i koji će se bodovi koristiti u klasifikaciji kod 

određivanja rezultata natjecanja. 
 

Članak 79. 
Boduju se samo određene vrste propisane propozicijama natjecanja.  
Poredak (plasman) ekipa na pojedinom natjecanju ovisi o ostvarenim rezultatima koji se 

određuju na slijedeći način: 

 Jednodnevna natjecanja boduju se težinskim bodovima (dalje TB) osim ako se ne lovi 
principom “ulovi – pusti” kada se boduje po vrstama (dalje BpV).  

 Višednevna natjecanje (dva ili tri dana) mogu se bodovati zbrojem TB / BpV ili zbrojem 
plasmanskih bodova (dalje PB) po ribolovnim danima.  

 Natjecanja u više krugova sa više ribolovnih dana mogu se bodovati zbrojem TB / BpV i 
iznimno zbrojem PB po ribolovnim danima samo pod uvjetom da je u svakom terminu 
nastupio isti broj ekipa. 

 
Članak 80. 

 Težinske bodove (TB) dobiva pojedini valjani primjerak i cjelokupni valjani ulov ako je 
propozicijama dozvoljeno da se ribe mogu izvlačiti na plovila i vagati. 

 Težinski bodovi se sastoje od: 

 bodova po kilogramu težine ulova (1,0 kg – 1 bod), 

 bodovna vrijednost za svaku pojedinačnu vrstu pojedinog valjanog primjerka  
Propozicijama se određuju vrste koje će se loviti i dodjeljuju im se bodovne vrijednosti koje 

se množe sa ostvarenim valjanim TB, primjer (tuna 67,5 kg x 6 bodova = 405 TB) 
Navedenim načinom određuju se TB ulova ekipe za svaki pojedini ribolovni dan. 
Zbrojem TB svih održanih ribolovnih dana ekipe koja lovi na višednevnom natjecanju 

dobivamo ukupan rezultat (iznos) TB ostvarenih na natjecanju. 
U slučaju izjednačenog bodovnog rezultata ribolovnog dana ili ukupnog natjecanja, bolje je 

plasirana ekipa: 

 s većim brojem ulovljenih primjeraka 

 koja je ulovila veći pojedinačni primjerak 
Ukoliko je i nakon navedenog izjednačeno, ekipe dijele isto plasmansko mjesto.  
Ako je isti broj plasmanskih mjesta dvaput dodijeljen, sljedeće mjesto u poretku se neće  

uzimati u obzir. 
U slučaju da ekipa na kraju natjecanja nije ostvarila TB, u listama plasmana se ekipa 

boduje sa ( 0 ) nula bodova, a poredak ekipa po kojem će biti upisane na listu tog natjecanja 
određuje se ždrijebom. 

 
Članak 81. 

Negativni težinski bodovi (NTB) dodjeljuju se za primjerke koji su izvučeni na plovila, a 
vaganjem ili mjerenjem je utvrđeno da su ispod propozicijama dozvoljene minimalne težine / 
dužine. Dodjeljuju se na način: 

 po težini, da se minimalna dozvoljena težina primjerka umanji za 1 kg i pomnoži sa 
bodovnom vrijednošću određene vrste, primjer (tuna 49 kg x 6 bodova = 294 NTB) 

 po dužini, da se odredi jedinstveni iznos NTB za pojedinu vrstu riba 
Negativni težinski bodovi se oduzimaju od valjanog dnevnog ulova. Ako ekipa nema 

valjanog dnevnog ulova NTB se označavaju u listama sa ( – ) minus, i oduzimaju se od ukupnih TB 
ostvarenih na višednevnom natjecanju.  

U slučaju da ekipa na kraju natjecanja ima samo negativan ulov, u listama plasmana se 
ekipa boduje sa ( 0 ) nula bodova, a u konačnom poretku upisuju se iza ekipa koje nisu ostvarile 
ulov. Poredak ekipa po kojem će biti upisane na listu tog natjecanja određuje se ždrijebom. 
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Članak 82. 
 Bodovanje po vrstama (BpV) se primjenjuje kada se natjecanje provodi principom ulovi / 
pusti. Ulov ekipe se vrednuje po broju ulovljenih primjeraka. Propozicijama se svakoj određenoj 
vrsti riba koje su određene za bodovanje dodjeljuju bodovne vrijednosti, odnosno bodovi po 
vrstama.  

Ekipe skupljaju bodove prema pojedinim vrstama i broju ulovljenih primjeraka. 
Poredak se određuje prema ukupnom broju bodova koje je svaka ekipa stekla u dnevnom 

bodovanju ili višednevnom natjecanju. 
U slučaju izjednačenja, u dnevnom bodovanju, ekipe će se rangirati prema: 

 broju prijavljenih riba, prednost ima ekipa sa više priznatih primjeraka 

 vrsti prijavljenih riba, prednost ima ekipa sa više priznatih ulova različitih vrsta riba iz 
popisa propisanih propozicijama natjecanja. 

 po bodovno najvrjednijem ulovljenom primjerku 
Ukoliko je i nakon navedenog izjednačeno, ekipe dijele isto plasmansko mjesto.  
Ako je isti broj plasmanskih mjesta dvaput dodijeljen, sljedeće mjesto u poretku se neće 

uzimati u obzir. 
U slučaju izjednačenja rezultata na višednevnim natjecanjima ili natjecanjima koje se 

provodi u više krugova ekipe će se rangirati prema: 

 dnevnom bodovanju, prednost ima ekipa sa najboljim dnevnim rezultatom, 

 drugi najbolji dnevni rezultat, i tako redom do zadnjeg dnevnog rezultata višednevnog 
natjecanja, propisanih Propozicijama (npr najboljih 3 ili 5 dnevnih rezultata). 

 broju prijavljenih riba, prednost ima ekipa sa više priznatih primjeraka 

 vrsti prijavljenih riba, prednost ima ekipa sa više priznatih ulova različitih vrsta riba iz 
popisa propisanih propozicijama natjecanja. 

 po bodovno najvrjednijem ulovljenom primjerku 
Ukoliko je i nakon navedenog izjednačeno, ekipe dijele isto plasmansko mjesto.  
Ako je isti broj plasmanskih mjesta dvaput dodijeljen, sljedeće mjesto u poretku se neće  

uzimati u obzir. 
U slučaju da ekipa na kraju natjecanja nije ostvarila BpV, u listama plasmana se ekipa 

boduje sa ( 0 ) nula bodova, a poredak ekipa po kojem će biti upisane na listu tog natjecanja 
određuje se ždrijebom. 

 
Članak 83. 

Plasmanske  bodove  (PB)  određuju  težinski  bodovi (TB) ili bodovi po vrstama (BpV) i 
to  tako  da  ekipa  s najvećim TB / BpV dobije najmanji plasmanski bod a ekipa s najmanjim TB / 
BpV dobiva najveći plasmanski bod, npr. na natjecanju na kojem je sudjelovalo 28 ekipa, ekipa 
koja ima najviše TB / BpV i koja je u ukupnom poretku zauzela 1. mjesto dobiva jedan 
plasmanski bod, a ekipa koja ima najmanje TB / BpV i koja je u ukupnom poretku zauzela 28. 
mjesto dobiva dvadeset osam plasmanskih bodova. 

U drugim situacijama plasmanski bodovi određuju se na slijedeći način: 
Ekipi koja uopće nije ostvarila TB / BpV (nema važećeg ulova) plasmanski se bodovi 

određuju tako da se broju ekipa koji su imale važeći ulov doda broj ekipa koje nisu imale važeći 
ulov i taj broj podijeli s brojem ekipa bez ulova, npr. ako je na natjecanju 18 ekipa imalo važeći ulov 
a njih 6 ne, sve ekipe bez ulova imaju 19 plasmanskih bodova (18 + 6 : 6 = 19).  

Poredak ekipa po kojem će biti upisane na listu tog natjecanja određuje se ždrijebom, 
Ekipa koja je u jednom nastupu diskvalificirana (dnevna diskvalifikacija, nisu udaljeni s 

natjecanja) ne priznaje se niti jedan TB / BpV, a njima se pripisuje onoliko plasmanskih bodova 
koliko je bilo ukupno sudionika na natjecanju, npr. ako je na natjecanju nastupilo 24 ekipe svaka 
diskvalificirana ekipa dobiva 24 plasmanska boda. Poredak ekipa po kojem će biti upisane na listu 
tog natjecanja određuje se ždrijebom. 

Kod višednevnih natjecanja zbrajaju se dnevni plasmani. U slučaju istog broja plasmanskih 
bodova na višednevnim natjecanjima u ovisnosti koji su se bodovi koristili za određivanje 
plasmana, ekipe će se rangirati prema: 

 boljem dnevnom plasmanu, ekipa koja u jednom nastupu ostvari bolji plasman, 

 boljem drugom dnevnom plasmanu, i tako redom do zadnjeg dnevnog plasmana 
višednevnog natjecanja, propisanih Propozicijama (npr najboljih 3 ili 5 dnevnih 
rezultata). 

Ukoliko je i nakon navedenog izjednačeno ekipe dijele isto plasmansko mjesto. Ako je isti 
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broj plasmanskih mjesta dvaput dodijeljen, sljedeće mjesto u poretku se neće uzimati u obzir. 
 U natjecanju principom ulovi / pusti plasmanski bodovi ekipa se određuju temeljem dnevnih 
rezultata, bodovanja po vrstama, temeljem članka 82. ovog Pravilnika.  

 
Članak 84. 

Kada je natjecanje organizirano u više krugova sa po 3 i više nastupa (ribolovna dana), a 
lovi se principom ulovi / pusti, Propozicijama se određuje način bodovanja i to: 

 da se zbrajaju bodovni rezultati svih dnevnih nastupa dobiveni bodovanjem po vrstama, 

 da se zbrajaju plasmani postignutu na dnevnim nastupima, (uz uvjet da je na svakom 
nastupu nastupio isti broj ekipa)   

 
Članak 85. 

 Kombinirana bodovanja na natjecanjima, a uglavnom su to prigodna natjecanja kada su 
određene vrste dozvoljene za izvlačenje na plovila, a neke nisu ili su ograničene dnevnim kvotama 
i po ispunjenju iste love se principom ulovi / pusti, bodovanja se provode u kombinaciji TB i BpV.  

Propozicijama natjecanja treba posebno propisati bodovne vrijednosti za vrste riba koje je 
dozvoljeno izvlačiti i vagati (bodovna vrijednost pojedine vrste  x težina = TB), a posebno za vrste 
riba koje se love principom ulovi / pusti stalno ili nakon ispunjenja dnevnih kvota.  

  U tom slučaju način bodovanja treba prilagoditi samom natjecanju, ribolovnom području, 
ribljim vrstama koje su prisutne u terminu provedbe natjecanja, prosječnim veličinama (težinama) 
ciljanih vrsta, a sve u interesu da se zadrži sportski duh natjecanja.  

Potrebno je propisati i rangiranje ekipa u slučaju izjednačenog rezultata. 
 

7.    Verifikacija ulova 

 

Članak 86. 
Na kraju svakog ribolovnog dana ako je dozvoljeno izvlačenje ulova, organizator / domaćin 

natjecanja se treba pobrinuti da, kada brodovi pristanu, osobe zadužena za vaganje prikupe sve 
ulovljene primjerke uz nazočnost nadzornika (ako se radilo s nadzornicima) i glavnog suca koji ih 
označava sa natjecateljskim brojevima ekipa (vezicom za rep). 

 
Članak 87. 

Službeno vaganje ulova obavlja se u propisano vrijeme. Vaganju je uz službene osobe 
obvezna i nazočnost voditelja ekipe koja je ostvarila ulov. 

Preciznost vaganja odnosi se na minimalnu prikazanu jedinicu koja iznosi 0,1 kg.  
Ulovi svih ekipa moraju se vagati istom vagom. 
Bodovanje se propisuje Propozicijama natjecanja, a dodjeljuje se po primjercima za svaku 

ribu po vrstama koja prelazi granicu minimalne težine ili dužine sukladno članku 80. ovog 
Pravilnika. 

Rezultati dnevnih vaganja se upisuje u dvije službene liste, 

 Popis ulovljenih primjeraka (listu ima svaka natjecateljska ekipa), 

 Listu prijave ulova (vodi je glavni sudac natjecanja), 
 

Članak 88. 
Video zapisom ekipa dokazuje svoj ulov i mora ga snimiti što kvalitetnije. Odredbom članka 

25. ovog Pravilnika, odnosno određenju o trajanju video zapisa, ekipa ima zadaću da snimi video 
materijala sa sljedećim detaljima: 

 video zapis mora biti kontinuiran, bez prekida u snimanju, 

 istaknut, vidljiv datum i vrijeme snimanja, 

 kontrolna zastavica za taj nastup (ribolovni dan), 

 natjecatelja na štapu tijekom umaranja ulova, 

 pomoć ostalih članovi ekipe u trenutku prihvaćanja predveza, 

 vrsta ulovljene ribe i približna veličina (ako je propisano, usporedba i s plutajućom mjericom), 

 izvlačenje ili puštanje ribe (skidanjem udice ili rezanjem najlona i odlazak puštene ribe od broda) 
 Video zapis koji ne uključuje gore navedene elemente ili su tijekom pregleda uočene radnje 
i ponašanje kojima se krše pravila ulov se neće se priznati i ekipi neće donijeti bodove. 
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 Ako nisu propisane plutajuće mjerice, manje primjerke riba ekipa mora snimiti sa nekim 
detaljem ili opremom na brodici da bi mogla dokazati veličinu primjerka prilikom pregleda snimka. 
 Snimanje se može obaviti i sa više kamera. 
 Dozvoljava se prekid snimanja ako je procjena voditelja ekipe da će borba s ulovom trajati 
duže od tehničkih mogućnosti kamere (treba obrazložiti, dokazati prilikom Verifikacije ulova). 
 

Članak 89. 
 Pregledavanje video zapisa se vrši uz nazočnost voditelja ekipe i nadzornika ako se radi s 
nadzornicima, u granicama vremena koje je unaprijed određeno Propozicijama. Na verifikaciju 
ulova voditelj ekipe mora donijeti ''Popis ulovljenih primjeraka'' i video zapis ulova. 

Vremenski podaci u Popisu i na video zapisu moraju biti usklađeni s ''Listom prijave ulova'' 
glavnog suca koja predstavlja dnevnik dnevnog natjecanja.  

Ako ekipa ne dostavi Listu, ili ako tijekom trajanja natjecanja nije prijavila ulov radio vezom 
(mobitelom) sucima, ili nije snimila video zapis ulova, ulov se neće priznati. 
 Rukovodstvo natjecanja komisijski pregledava video zapis po elementima, procjenjuje 
postupke ekipe sukladno Propozicijama natjecanja i odredbama članka 88. ovog Pravilnika, 
odlučuju o priznavanju verifikaciji ulova i u odnosu na vrstu  / veličinu ulovljenog primjerka 
dodjeljuju službene bodove. 

Svaki će rezultat biti supotpisan na obe liste (Popis ulovljenih primjeraka, Lista prijave 
ulova), prva ostaje voditelju ekipe, a drugu zadržava Rukovodstvo natjecanja.  

U slučaju prigovora, liste se ne potpisuju do odluke o prigovoru. 
Ako voditelj ekipe ne sudjeluje na vaganju / pregledavanju video zapisa tj. potpisivanju liste, 

gubi pravo na prigovor. 
 Kopija video zapis ulova pohranjuje se u računalu tajnika natjecanja. 
 

8.    Stegovne mjere  

 
Članak 90. 

Za povrede odredbi ovog Pravilnika i nešportsko ponašanje na natjecanju glavni sudac 
natjecanja ili rukovodstvo natjecanja može prema pojedinoj ekipi primijeniti slijedeće stegovne 
mjere: 

 potpuna diskvalifikacija,  udaljenje ekipe s natjecanja bez obzira na to da li natjecanje 
traje jedan dan, više dana ili više termina, 

 ograničena diskvalifikacija,  udaljenje ili nepriznavanje rezultata ekipe za jedan 
nastup  (ribolovni dan), ako natjecanje traje više dana, 

 diskvalifikacija pojedinačnog ulova,  nepriznavanje jednog ili više ulovljenih 
primjeraka zbog nepoštivanja ribolovnih pravila i Propozicija natjecanja. 

 
Članak 91. 

Povredu odredbi ovog Pravilnika i nešportsko ponašanje pojedinog natjecatelja koje za 
sobom povlače diskvalifikaciju mogu neposredno konstatirati opunomoćenik, glavni sudac ili 
nadzornici (ako se radi sa nadzornicima).  

Na povredu odredbi i nešportsko ponašanje glavnom sucu mogu u usmenoj ili pismenoj 
formi ukazati i drugi natjecatelji, voditelj natjecanja te voditelji ili izbornici ekipa. 

Glavni sudac  stegovnu mjeru odnosno odluku o diskvalifikaciji može donijeti u trenutku 
kada je uočio povredu odredbi Propozicija i ovog Pravilnika ili nešportsko ponašanje za vrijeme 
trajanja natjecanja ili neposredno po završetku ribolova ali u svakom slučaju prije početka vaganja 
ulova ili pregleda video zapisa. 

Opunomoćenik u ime rukovodstva natjecanja stegovnu mjeru diskvalifikacije može izreći i 
nakon završenog natjecanja, po uloženoj žalbi, nakon vaganja ili pregleda video zapisa. 

Protiv usmene odluke o diskvalifikaciji voditelj ekipe ima pravo, u roku od 15 minuta 
računajući od trenutka priopćenja odluke, izjaviti žalbu rukovodstvu natjecanja koje o njoj mora 
donijeti odluku prije objave službenih rezultata natjecanja. 

Za lakše prijestupe za vrijeme trajanja natjecanja, glavni sudac na osnovu osobne procjene 
ili prijave nakon što utvrdi opravdanost iste, ekipu upozorava putem radio veze.  
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Ako se ista ogluši ili učestalo ponavlja prijestupe glavni sudac javno izriče opomenu. Dvije 
opomene za vrijeme trajanja jednog nastupa (ribolovnog dana) povlači ograničenu diskvalifikaciju 
za taj nastup (ribolovni dan). 

 Javne opomene se prenose dalje u sljedeći ribolovni dan ili sljedeći krug natjecanja.  
Treća pojedinačna opomena (po jedna u ribolovnom danu), tijekom višednevnog natjecanja 

ili natjecanja u više krugova znači ograničenu diskvalifikaciju nastupa (ribolovnog dana) tijekom 
kojeg je zaradila zadnju opomenu. 

Protiv  odluke o ograničenoj diskvalifikaciji temeljem javnih opomena voditelj ekipe ima 
pravo nakon uplovljena u luku, do početka Verifikacije ulova, izjaviti pismenu žalbu rukovodstvu 
natjecanja koje o njoj mora donijeti odluku prije objave službenih rezultata natjecanja. 

 
Članak 92. 

POTPUNA DISKVALIFIKACIJA 
Slijedeće ponašanje natjecatelja uzrokuje diskvalifikaciju odnosno neuvrštavanje u listu 

plasmana za sve dane natjecanja bez obzira na to kojeg je dana nastao razlog za diskvalifikaciju: 
Odbijanje kontrole uvida,  

 ako ekipa odbija bilo kakvu kontrolu prije početka, tijekom i nakon završetka natjecanja, 
Nasilje, necivilizirano i nepristojno ponašanje, 

 ako natjecatelj ili više njih nakon izrečene dvije opomene nastave nedoličnim 
ponašanjem ometati normalan tijek ribolova, 

 ako natjecatelji vrijeđaju ili su fizički napali članove rukovodstva natjecanja, druge 
natjecatelje ili osobe uključene u provedbu natjecanja, 

 ako su namjerno oštetili tuđu opremu i sl., 

 ako je natjecatelj ekipe pod tolikim utjecajem alkohola ili drugih opojnih sredstava da 
zbog toga nije sposoban nastupiti na natjecanju i zbog čega bi mogao dovesti u pitanje 
svoju i sigurnost drugih natjecatelja ili drugih osoba uključenih u organizaciju natjecanja, 
u tom slučaju odgovorni natjecatelj se udaljava sa natjecanja, 

Pokušaj varanja, nesportsko ponašanje, 

 ako svoj ulov ustupaju drugoj ekipi ili ga primaju od druge ekipe ili druge osobe, 

 ako se utvrdi da je ekipa predala na vaganje primjerak riba čija je težina umjetno 
povećana (tzv. kljukanje ribe), 

 ako se utvrdi da je ekipa predala na vaganje ribu koja nije ulovljena za trajanja ribolova, 
riba koja je zbog svog stanja i izgleda očito ulovljena prije natjecanja, 

 ako se utvrdi da je ekipa pokušala varati pomoću video zapisa, 
Ostali slučajevi, 

 u slučaju da je tijekom trajanja višednevnih natjecanja ili natjecanja u više krugova, ekipi 
izrečeno više diskvalifikacija dnevnih nastupa sukladno odredbama članka 95. stavak 2. 
i 3. ovog Pravilnika   

 u slučaju da je tijekom trajanja natjecanja organiziranog u više krugova, ekipa 
neopravdano izostala, ista gubi pravo nastupa na daljnjem natjecanju. Iznimno, za ovaj 
prijestup diskvalifikacija se ne prijavljuje Stegovnoj komisiji Saveza,  

 o svim ostalim slučajevima nepravilnosti i pogrešaka učinjenih od strane organizatora i 
natjecatelja odlučuje rukovodstvo natjecanja temeljem vlastite savjesti na osnovi  
utvrđenih činjenica i uz primjenu ovog pravilnika i sportskih normi ponašanja,  (npr. 
nepoštivanje odobrenih dnevnih kvota i izvlačenje riba nakon zatvaranje kvote itd)., 

Mjeru potpune diskvalifikacije na natjecanju, izriče opunomoćenik u ime rukovodstva 
natjecanja. Opunomoćenik i glavni sudac su dužni u svojim izvješćima obrazložit, prijaviti i 
imenovati počinitelje (natjecatelje) Savezu, koji će predati slučaj Stegovnoj komisiji. 

 
Članak 93. 

OGRANIČENA DISKVALIFIKACIJA 
Stegovna mjera diskvalifikacije za vrijeme trajanja natjecanja izreći će se ekipi ako: 

 su koristili nedozvoljene mamce protivno odredbama Propozicija i ovog Pravilnika, 

 su obavljali ribolov izvan granica propisane ribolovne zone, 

 su obavljali ribolov prije znaka za početak ili poslije znaka za završetak natjecanja, 

 su obavljali ribolov nedozvoljenim ribolovnim priborom, 

 su učestalo i namjerno obavljali ribolov unutar zone zabrane približavanja susjednim  
plovilima,  
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 su brumali mesom, krvlju, kožom ili drugim dijelovima sisavaca,  

 su tijekom trajanja natjecanja samovoljno pristali uz brodicu suparničke ekipe ili bilo 
koju drugu brodicu koja plovi ili se zadržala u ribolovnoj zoni. a da prije toga nisu dobili 
odobrenje glavnog suca na temelju opravdanog razloga. 

 su dvije ili više natjecateljskih brodica dogovorno pristale jedna uz drugu za vrijeme 
trajanja natjecanja, a da prije toga nisu dobili odobrenje glavnog suca na temelju 
opravdanog razloga. U tom slučaju se diskvalificiraju sve brodice u prijestupu. 

 su u ribolovu iz usidrene brodice lovili protivno odredbama Propozicija i ovog Pravilnika, 

 su u ribolovu iz brodice u pokretu lovili protivno odredbama Propozicija i ovog 
Pravilnika, 

 su u ribolovu iz plutajuće brodice lovili protivno odredbama Propozicija i ovog Pravilnika, 

 su u kombiniranom natjecanju u ribolovu brodicom u pokretu i iz plutajuće brodice lovili 
protivno odredbama Propozicija i ovog Pravilnika, 

Stegovne mjere iz stavka 1. ovog članka izriče glavni sudac tijekom trajanja natjecanja, 
odmah nakon što utvrdi da je ekipa istu počinila.  

Nakon završetka nastupa (ribolovnog dana) mogu se izricati stegovne mjere iz stavka 1 
ovog članka samo ako je tijekom trajanja natjecanja uložena žalba i zbog objektivnih razloga glavni 
sudac nije mogao donijeti odluku za vrijeme trajanja natjecanja.  

 
Članak 94. 

Stegovne mjere nakon završetka dnevnog natjecanja, pregleda video zapisa, vaganja ili po 
žalbi izriče rukovodstvo natjecanja ukoliko se utvrdi: 

 su nakon završetka nastupa (ribolovnog dana) uplovili u matičnu luku (luku isplovljenja) 
nakon vremena propisanog Propozicijama, a da se prethodno nisu javili glavnom sucu 
ili bilo kom članu rukovodstva,  

 da je ekipa zamijenila natjecatelja bez odobrenja i znanja rukovodstva natjecanja kako 
je to predviđeno Pravilnikom, natjecatelj će biti diskvalificiran kao i ekipa kojoj pripada. 

 da su predali na vaganje ulov čija je dužina ispod dužine propisane Uredbom o zaštiti 
riba i  drugih morskih organizama, 

 da nisu predali video zapis na pregled do propisanog vremena određenog za predaju, 

 da su temeljem žalbe suparničke ekipe, počinili neku od povreda ribolovnih pravila 
propisanih Propozicijama i ovim Pravilnikom, a moguće je dokazati – utvrditi da je 
povreda i počinjena,  

 
Članak 95. 

Ako natjecanje traje jedan dan, a ekipa počini bilo koju od navedenih radnji bit će 
diskvalificirana za taj dan, odnosno za natjecanje.  

Ako natjecanje traje tri dana ekipa može biti diskvalificirana najviše za jedan nastup 
odnosno jedan ribolovni dan natjecanja. Druga dnevna diskvalifikacija podrazumijeva potpunu 
diskvalifikaciju sa natjecanja.  

Ako natjecanje traje više od tri dana ili u više krugova ekipa može biti diskvalificirana 
najviše za dva nastupa odnosno dva dana natjecanja. U tom slučaju treća dnevna diskvalifikacija 
podrazumijeva potpunu diskvalifikaciju sa natjecanja.  
 

Članak 96. 
DISKVALIFIKACIJA ULOVA 
Stegovna mjera diskvalifikacije ulova za vrijeme trajanja natjecanja izreći će se ekipi ako ne 

poštuju pravila ribolova propisana propozicijama i ovim Pravilnikom i to: 

 ako bilo tko osim ribolovca dotiče bilo koji dio štapa, role ili uzice (iznimka članak 71.    
stavak 6.) svojim tijelom ili nekom napravom tijekom umaranja ribe ili u slučaju pružanja 
pomoći koja nije dopuštena pravilima, 

 u slučaju ako se štap uloži u držač štapa na razmi, odloži ili podupire na bilo kakav 
objekt, ogradu i sl. na brodu tijekom umaranja ribe, 

 ako se ribolovac rukama ili drugim pomagalom na bilo koji način prikačio za uzicu s 
ciljem zadržavanja ili podizanja ribe, 

 ako upotrebe brod ili neki drugi sistem s ciljem okruživanja ribe ili njenog tjeranja u pliće 
more kako bi joj se uskratila normalna mogućnost kretanja, 

 u slučaju mijenjanja štapa ili role tijekom umaranja ribe, 
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 u slučaju spajanja, kraćenja ili produljivanja uzice tijekom umaranja ribe, 

 u slučaju ranije pomoći ostalih članova ekipe, (prihvatiti rukom uzicu ili kukom ribu s 
namjerom podizanja na plovilo, a da predvez nije došao u dohvat rukom), 

 u slučaju učvršćivanja uzice ili sajle za dio broda ili bilo koji drugi predmet s ciljem 
podizanja i potezanja ribe, 

 u slučaju da se ribu koja se oslobodila prije nego ju se zakačilo kukom ili dovelo do 
mreže za izvlačenje, pokuša ponovno uhvatiti na bilo koji način koji nije u skladu s 
odredbama ovog pravilnika, 
 

Članak 97. 
Okolnosti koje podrazumijevaju diskvalifikaciju ulova: 

 u slučaju da se utvrdi da ekipa nije ispravno otkrvila ulovljeni primjerak tunida (riba 
nema rezove na odgovarajućim mjestima), 

 u slučaju pucanja štapa (tijekom borbe) na način da je kraći od minimalne dopuštene 
dužine ili da su mu značajke ozbiljno izmijenjene,  

 u slučaju sakaćenja riba od strane morskih pasa, drugih sisavaca i riba, propelera 
kuka i sl. (ozljede uzrokovane uzicom, ogrebotine, stari ožiljci ili urođena deformiranost 
ne diskvalificiraju ribu). Bilo kakvo sakaćenje ribe mora biti jasno prikazano video 
zapisom i detaljno objašnjeno u zasebnom izvješću rukovodstvu natjecanja, koje se 
predaje uz obrazac „Popis ulovljenih primjeraka“. 

 u slučaju slučajnog kačenja udice ili zapletanja ulova u uzicu perajom repom ili drugim 
dijelom tijela, a da udica ni u jednom trenutku nije bila zakačena za gornju ili donju vilicu 
ribe (ako je tijekom borbe došlo do zapletanja ribe u uzicu a udica je ili je bila u ustima 
ribe ulov će se priznati), 

 u slučaju da je pregledom video zapisa (princip ulovi / pusti) uočeno postupanje ekipe 
protivno odredbama ovog Pravilnika, 

 u slučaju da video zapis nema snimljenu važeću kontrolnu zastavicu ribolovnog dana, 

 u slučaju da pregledom video zapisa nije moguće utvrditi – prepoznati vrstu primjerka, 

 u slučaju da pregledom video zapisa nije moguće utvrditi – odrediti veličinu primjerka, 

 u slučaju da pregledom video zapisa nije dokazano da je primjerak pušten, 
Ako se voditelj ekipe ne žali, odnosno žalba ekipe bude odbijena ili odbačena ulov se neće 

priznati i on neće biti uvršten Listu ulovljenih primjeraka i bodovanja. 
 

Članak 98. 
Sve ekipe preko svojih službenih predstavnika imaju pravo prigovora, žalbe za svaki 

ostvareni ulov, određeni postupak ostalih ekipa za koji smatraju da nije bio u skladu s ribolovnim 
pravilima ili na odluku rukovodstva natjecanja.  

Svaka ekipa može zabilježiti - dokumentirati video zapisom uz korištenje kontrolne 
zastavice za taj nastup (ribolovni dan), bilo koju nepravilnost suparničke ekipe čijim postupkom je 
oštećena ili smatra da je počinjena bitna povreda propisa propisanih Propozicijama i ovim 
Pravilnikom, a dovodi u pitanje samu regularnost natjecanja. 

Tijekom trajanja natjecanja prigovor se izjavljuje glavnom sucu usmenim putem, a po 
potrebi nakon završetka natjecanja glavni sudac može tražiti da se prigovor dostavi rukovodstvu 
natjecanja kao žalba u pisanom obliku. 

Žalbe moraju biti predane pismeno unutar vremena predviđenog za podnošenje žalbi i biti 
potpisane od strane podnositelja. 

 
Članak 99. 

Prigovori za vrijeme trajanja dnevnog natjecanja. 
Za vrijeme trajanja ribolova prigovor ekipe koji se odnosi na nepropisne postupke susjedne 

ekipe na pojedinoj brodici se priopćava putem radio veze glavnom sucu natjecanja ili nadzorniku 
na toj brodici (ako se radi sa nadzornicima). Suci su dužni postupiti po prigovoru sukladno 
odredbama Propozicija i ovog Pravilnika.  

Ako podnositelji prijave nisu zadovoljni sa rješenjem, mogu nakon dolaska u luku podnijeti 
žalbu opunomoćeniku natjecanja u pisanom obliku i predati je nakon uplovljenja uz uplatu žalbene 
pristojbe. Iznos žalbene pristojbe se propisuje Propozicijama natjecanja.   

Sve žalbe o problemima u provedbi dnevnog natjecanja moraju biti uručene do početka 
službene Verifikacije ulova. 
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Žalbe predane na kraju natjecanja koje ne ispunjavaju ranije navedene uvjete rukovodstvo 
natjecanja neće razmatrati. 

Rukovodstvo natjecanja može sazvati saslušanje u svezi žalbe po svom nahođenju. 
Saslušanje nije obvezno. Sve se žalbe rješavaju na dan samog događaja.  

Osoba koja ulaže prigovor, kao i optuženi članovi ekipe, moraju biti prisutni na svakom 
službenom saslušanju prigovora. Rukovodstvo natjecanja može odbiti razmatranje bilo kojeg 
dokaza, vezanog za žalbu, koji nije priložen na saslušanju u prisutnosti optužene ekipe. Ako se 
optužena ili tužiteljska ekipa ne pojavi na saslušanju, gube pravo prilaganja dokaza. Odluke 
rukovodstva natjecanja u tom slučaju su konačne, i nisu podložne daljnjem procesuiranju. 

S odlukom rukovodstva natjecanja o podnijetoj žalbi, podnositelji moraju biti pismeno 
upoznati.  

 
Članak 100. 

Žalbe nakon objave službenih rezultata dnevnog natjecanja. 
Nakon što glavni sudac objavi da je Verifikacija ulova završena (pregledavanje video zapisa 

i vaganje) i objavi dnevne rezultate, voditelj ekipe, izbornik ekipa udruge-kluba ili županijskog 
saveza, ukoliko smatra da nije poštivan postupak ili da je tijekom vaganja i pregleda video zapisa 
došlo do povrede odredbi Propozicija i ovog Pravilnika, koje mogu biti od utjecaja na regularnost 
ostvarenog rezultata pojedine ekipe ili natjecanja u cjelini, može u roku od 15 minuta izjaviti žalbu u 
pisanom obliku uz plaćanje propisane žalbene pristojbe. 

 Žalba se predaje opunomoćeniku natjecanja. O žalbi odlučuje rukovodstvo natjecanja, a 
odluku mora donijeti prije proglašenja službenih rezultata natjecanja. 

Rukovodstvo natjecanja podnositelja žalbe, o svojoj odluci po žalbi obavještava usmeno, a 
podnositelj žalbe može zahtijevati da mu se odluka o žalbi dostavi naknadno u pismenom obliku. 

Odlučujući o žalbi, rukovodstvo natjecanja može žalbu usvojiti kao osnovanu i opravdanu, 
odbiti žalbu kao neosnovanu ili odbaciti je, ako je izjavljena po proteku roka za žalbu. Ako žalba 
bude odbijena ili odbačena pristojba pripada organizatoru (Savez) natjecanja. Ako se rukovodstvo 
natjecanja slaže sa prigovorom odmah vračaju tužitelju žalbenu pristojbu. 

Ukoliko nije zadovoljan odlukom rukovodstva natjecanja, podnositelj žalbe samo ako se 
radi o službenom natjecanju može izjaviti žalbu Izvršnom odboru Saveza (Komisiji za Big Game 
ribolov) u roku od 7 dana računajući od dana usmenog saopćenja odluke ili dostave odluke u 
pismenom obliku, a odluka Izvršnog odbora Saveza je konačna. 

Ukoliko se radi o natjecanju koje se organizira u više krugova i na više ribolovnih područja 
tijekom cijele ribolovne sezone, službeni rezultati će se objavljivati na službenim stranicama 
Saveza sa naznakom roka do kada se može uložiti žalba u pisanom obliku.  

 

9.    Ribolov iz usidren brodice  

 

Za ribolov iz usidrene brodice vrijede sve odredbe ovog Pravilnika uz slijedeće posebnosti:  
 

Članak 101. 
Čim se brod usidri, rukovodstvu natjecanja, treba prenijeti sljedeće informacije: 

 vrijeme usidrenja 

 mjesto sidrenja (prijaviti koordinate, geografsku duljinu, geografsku širinu i dubinu) 
Sidro koje se spušta sastoji se od: 

 sidra koje odgovara težini broda, 

 lanca određene dužine, 

 konopca od prirodnih ili sintetičkih vlakana dostatne dužine za sidrenje u zoni ribolova, 
Mora biti opremljeno plutačom s nazivom broda, ili registarskom oznakom broda,  

montiranom šipkom koja služi za sigurno vezivanje brodice te sa zastavom upadljive boje na vrhu. 
Navedena oprema za sidrenje se podiže na kraju svakog ribolovnog dana pod prijetnjom 

diskvalifikacije u slučaju ostavljanja opreme. 
Iznimku od tog pravila izdaje rukovodstvo natjecanja u dogovoru s voditeljima ekipa, u 

slučaju izvanrednih stanja kao što su nemirno more, magla, produljena borba s ulovom, mrak, 
pomoć u slučaju nesreće ili spašavanja na moru.  

 
 



PRAVILNIK O NATJECANJIMA U BIG GAME RIBOLOVU 
 

25 

 

Članak 102. 
Svaka ekipa na kraju dnevnog natjecanja mora javiti glavnom sucu o izvršenoj radnji 

podizanja sidra i odlasku u luku. 
 

Članak 103. 
Između usidrenih brodova treba održavati udaljenost od minimalno 0,5 do 1 NM. Minimalna 

udaljenost se propisuje Propozicijama ovisno o posebnostima ribolovne zone unutar koje se 
provodi natjecanje.  

 
Članak 104. 

Ribolov iz plutajuće i brodice u pokretu do trenutka sidrenja nisu dozvoljeni. Usidrenje se 
evidentira i predstavlja vrijeme početka ribolova svake ekipe u natjecanju. Ribolov je dozvoljeno 
obavljati samo nakon objave da je natjecateljska brodica usidrena, pod prijetnjom diskvalifikacije u 
slučaju prijave ulova ranije. 

 
Članak 105. 

Ekipama je dozvoljeno jednom tijekom ribolovnog dana promijeniti poziciju sidrenja o čemu 
moraju dojaviti rukovodstvu natjecanja. Ako se sidro pomakne i brod slučajno otpluta, mora se 
vratiti na prvobitnu poziciju koja je prijavljena rukovodstvu natjecanja. 

 
Članak 106. 

Kada ekipa prijavi glavnom sucu da ima ulov, otpušta se od sidrene opreme i nastavlja 
borbu sa ulovom plutajući ili uz korištenje pogonskog motora. Brodica tijekom borbe s ulovom, 
nošena vjetrom, morskom strujom ili posljedicom vožnje svojim pogonom može se približiti 
susjednim  brodicama, koje su se dužne na zahtjev voditelja brodice (kapetana) ukloniti brodici 
ekipe koja ima ulov.  

 
Članak 107. 

Za vrijeme dok brodice nisu usidrene tijekom borbe s ulovom, nije dozvoljeno imati pribor u 
moru i loviti. Odnosi se na brodicu koja ima ulov i na sve ostale brodice koje su se našle na putu i 
morale ukloniti. Zabrana vrijedi sve do povratka na mjesto sidrenja i privezivanja na sidrenu 
opremu o čemu se mora obavijestiti glavni sudac natjecanja. 
 

10.    Ribolov iz plutajuće brodice  

 

Za ribolov iz plutajuće brodice vrijede sve odredbe ovog Pravilnika izuzev članaka od 101. 
do 107. koja vrijede samo za natjecanja u ribolovu iz uz usidrenog broda. 

 
Članak 108. 

Između plutajućih brodova treba održavati udaljenost od minimalno 350 metara bočno 
okomito na smjer plutanja i do maksimalno 1000 metara u smjeru (tragu) prostiranja bruma. 
Minimalna udaljenost se propisuje Propozicijama ovisno o posebnostima ribolovne zone unutar 
koje se provodi natjecanje.  

 
Članak 109. 

Ako plutanje brodica, nošenih vjetrom i morskom strujom, a zbog različite veličine ili 
konstrukcije (ne plutaju istom brzinom) dovede do nedozvoljenog približavanja između susjednih 
brodica pomaknuti se mora ona brodica koja je zadnja došla na ribolovno mjesto. 

Pod zadnjim dolaskom na ribolovno mjesto podrazumijeva se zadnje premještanje svojim 
vlastitim pogonom.  

 
Članak 110. 

Ako tijekom plutanja do nedozvoljenog približavanja brodice dođe stalnom ili povremenom 
vožnjom koristeći svoj motorni pogon. U tom slučaju se ta brodica ekipe mora premjestiti na 
propisanu udaljenost bez obzira što ista nije vidljivo napravila premještanje na novo ribolovno 
mjesto pojašnjeno u prethodnom članku. 
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Članak 111. 
Ako tijekom trajanja natjecanja susjedne brodice plutaju na bližoj udaljenosti od propisane 

Propozicijama, a nitko se ne buni, odnosno ni jedna ekipa ne koristi svoje pravo prijave – prigovora  
glavnom sucu natjecanja sa svrhom zaštite minimalne udaljenost.  

U tom slučaju se smatra da ekipe koriste tzv. zajedničko plutanje sa svrhom postizanja 
šireg traga bruma. Glavni sudac ako to primijeti neće sam uredovati, samo će evidentirati o kojim 
se ekipama radi i te ekipe neće moći naknadno uložiti žalbu na navedeno. 

 
Članak 112. 

Kada ekipa ima ulov, a brodica se tijekom borbe s ulovom, nošena vjetrom, morskom 
strujom ili posljedicom vožnje svojim pogonom približi susjednim brodicama, one su se dužne na 
zahtjev voditelja brodice (kapetana) ukloniti brodici ekipe koja ima ulov.  

Kada ekipa izvuče ili pusti ulov ona je ta koja se mora maknuti na novo ribolovno mjesto 
poštujući minimalnu udaljenost propisanu Propozicijama. 

 
Članak 113. 

Sidrenje brodice nije dozvoljeno osim ako ekipa nije prisiljena baciti sidro u slučaju 
izvanrednih stanja kao što su havarija pogonskog stroja, nemirno more, magla, mrak, pomoć u 
slučaju nesreće ili spašavanja na moru.  

O sidrenju brodice, razlogu kao i o podizanju sidra odnosno povratku u natjecanje treba 
redovito obavještavati glavnog suca natjecanja. Dok je sidro u moru oprema za ribolov mora biti 
izvan mora i ne smije se brumati.  

Nepridržavanje, odnosno suprotno ponašanje ekipe dovesti će do diskvalifikacije po članku 
93. stavak 11. ovog Pravilnika.  

 
Članak 114. 

Ribolov iz brodice u pokretu nije dozvoljen, osim ako natjecanje nije kombinirano zajedno s 
navedenim natjecanjem. 

Prilikom premještanja i traženja povoljnijeg ribolovnog mjesta ekipi nije dozvoljeno loviti. 
Ribolovni pribor mora biti izvađen iz mora, a kretanje unutar zone ribolova mora biti  

Sukladno Propozicijama i propisanoj minimalnoj udaljenosti između ekipa bočno okomito na smjer 
plutanja i na smjer (trag) prostiranja bruma. 

Nepridržavanje, odnosno suprotno ponašanje ekipe dovesti će do diskvalifikacije po članku 
93. stavak 11. ovog Pravilnika.  

 
Članak 115. 

U slučaju kombiniranog natjecanja brodice u pokretu ni u kom slučaju ne smiju prići 
brodicama koje plutaju bliže od Propozicijama propisane minimalne udaljenosti.  

Prolazak panulavanjem preko traga bruma, a koje je dokumentirano (snimljeno kamerom) 
kažnjava se diskvalifikacijom po članku 94. stavak 5. ovog Pravilnika. 

  

11.    Ribolov iz broda u pokretu  

 
Za ribolov iz brodice u pokretu vrijede sve vrijede sve odredbe ovog Pravilnika izuzev 

članaka od 101. do 107. koja vrijede samo za natjecanja u ribolovu iz uz usidrenog broda i članaka 
108. do 114. koji vrijede za ribolov iz plutajuće brodice. 

 
Članak 116. 

Kod ribolova iz broda u pokretu, panulavanja, ribu je dozvoljeno loviti ako se brod kreće 
prema naprijed. Nema ograničenja maksimalne i minimalne brzine kretanja brodice tijekom 
ribolova. 

 
Članak 117. 

Kod lova u pokretu riba mora zagristi isključivo kada se brodica kreće naprijed bez obzira 
na brzinu kretanja brodice. 
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Članak 118. 
Brodovi trebaju prilaziti jatu riba izmjenjujući strane broda. Približavanje brodova je 

dozvoljeno. Minimalna udaljenost se propisuje Propozicijama ovisno o posebnostima ribolovne 
zone unutar koje se provodi natjecanje.  

 
Članak 119. 

Kada ekipa ima ulov, ostale brodice moraju obilaziti ekipu minimalno 350 metara od bočnog 
dijela i krme brodice koja ima ulov.  

 
Članak 120. 

Voditelj brodice (kapetan) može pomagati natjecateljima u promjeni smjera kretanja brodice 
da bi slijedio ribu koja je na uzici.  

 
Članak 121. 

Ekipa može morem vući poseban mamac za primamu (teaser) bez udice ili kombinaciju 
mamaca za primamu s varalicom sukladno odredbama članka 58. ovog Pravilnika.  

 
Članak 122. 

Nije dozvoljeno prilaziti zadnjem dijelu broda ili prolaziti poprečno preko panula i sl. 
Prolazak suparničke ekipe preko panula, a koje je dokumentirano kažnjava se diskvalifikacijom po 
članku 94. stavak 5. ovog Pravilnika.  

 
Članak 123. 

Ako je natjecanje kombinirano ribolov iz broda u pokretu i ribolov iz plutajućeg broda 
primjenjuju se odredbe iz članka 115. ovog Pravilnika. 
 

12.    Službeni program natjecanja 

 
Članak 124. 

Službeni program natjecanja za Prvenstvo Republike Hrvatske u Big Game ribolovu 
utvrđuje Izvršni odbor Saveza, s obvezom poštivanja općeg sustava športskih natjecanja u 
Republici Hrvatskoj.  

Službeni program natjecanja moguće je mijenjati i dopunjavati odlukom Izvršnog odbora 
Saveza na prijedlog Komisije za big game ribolov. Službeni program natjecanja utvrđuje se za 
svaku godinu. 

Na službenim natjecanjima za prvenstvo Republike Hrvatske imaju pravo sudjelovati svi 
klubovi odnosno klupske ekipe koje ispunjavaju uvjete iz Sustava natjecanja, ovog Pravilnika i 
Propozicija natjecanja. 
 Cjelokupni prvenstveni ciklus službenog programa natjecanja, državne razine, odvija se 
tijekom jedne kalendarske godine. To osigurava jedinstveni godišnji kalendar natjecanja Saveza. 

 
Članak 125. 

Natjecatelj na službenim natjecanjima u jednoj kalendarskoj godini može nastupiti za 
jednu ekipu matične udruge, i to za onu koja mu je za tu godinu izdala člansku iskaznicu 
Saveza, a na prigodnim natjecanjima može nastupiti i za drugu udrugu uz suglasnost matične 
udruge. 
 

Članak 126. 
Prije prijavljivanja na natjecanje, svaki natjecatelj mora pribaviti liječničko uvjerenje kojim se 

potvrđuje njegova zdravstvena sposobnost za učešće na natjecanju u Big Game ribolovu za 
tekuću natjecateljsku godinu. Svu traženu medicinsku dokumentaciju (potvrde, uvjerenja i sl.) treba 
dostaviti uz prijavu ili predati Rukovodstvu prije početka natjecanja.  

Liječničko uvjerenje ne smije biti starije od 6 mjeseci.  
Bez liječničkog uvjerenja natjecatelj se ne može natjecati. 
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Članak 127. 
Natjecatelji u Big Game ribolovu osobno moraju ispunjavati slijedeće uvjete: 

 biti registrirani članovi športskih udruga članica Saveza, 

 znati koristiti pribor i opremu za big game ribolov (osobna odgovornost), 

 stručno i kondicijski pripremiti se za natjecanja koja mu predstoje (osobna odgovornost) 

 proučiti Propozicije, ovaj Pravilnik i Zakon o morskom ribarstvu s podzakonskim aktima 
koji su u svezi s športskim ribolovom poglavito s Big Game ribolovom, 

 za vrijeme okupljanja u mjestu nastupa, ribolova, otvaranja i zatvaranja natjecanja, 
podjele priznanja i drugih aktivnosti iz programa natjecanja, poštovati propisani red i 
postupak, te provoditi naputke rukovodstva natjecanja, 

 ispunjavati ostale uvjete propisane Propozicijama i ovim Pravilnikom.  
 

Članak 128. 
Na službenim natjecanjima u Big Game ribolovu pod okriljem HSŠRM-a (prvenstva i kup) 

imaju pravo nastupa  hrvatski i strani državljani s prebivalištem u Republici Hrvatskoj koji su 
članovi Hrvatskog saveza za športski ribolov na moru i matična udruga / klub ih je prijavila na 
natjecanje. 

 
Članak 129. 

Tajništvo Saveza vodi posebnu evidenciju natjecatelja koji iz razloga navedenih u članku 
128. ovog Pravilnika imaju pravo nastupa na Big Game natjecanjima u organizaciji Saveza, i  
istu  dostavlja na uvid radnim tijelima prilikom utvrđivanja prava na nastup natjecatelja i ekipa 
na tim službenim natjecanjima u tekućoj kalendarskoj godini. 

 
Članak 130. 

Ukoliko registrirani natjecatelj ima namjeru prijeći iz jedne udruge u drugu može to učiniti 
u periodu od 01. do 31. siječnja svake godine i to na način da u tom razdoblju pismeno izvijesti 
svoju dotadašnju udrugu i tajništvo HSŠRM-a o namjeravanom prelasku. 

 
Članak 131. 

Prije početka natjecanja svi prijavljeni natjecatelji ekipe su dužni potpisati izjavu o osobnoj 
sposobnosti / odgovornosti za nastup u kojoj potvrđuju da nastupaju na vlastitu odgovornost i da 
osobno snose odgovornost za svu eventualnu štetu do koje bi moglo doći tijekom natjecanja. 

Odgovornost za nastup natjecatelja, koji do dana održavanja natjecanja nije navršio 18  
godina, preuzima jedan od roditelja svojim potpisom na obrascu putem kojeg se vrši prijava 
natjecatelja za nastup na tom natjecanju. 

 
Članak 132. 

Matična udruga / klub prijavljuje svoje ekipe i registrirane natjecatelje za nastup na 
službenim natjecanjima u organizaciji Saveza najkasnije 7 dana prije početka natjecanja. Prijava 
za nastup je službeni obrazac, kojeg su dužni popuniti.  

Uz prijavu dostaviti; liječnička uvjerenja o zdravstvenoj sposobnosti i osobno potpisane 
izjave o osobnoj sposobnosti / odgovornosti za nastup iz članka 131. ovog pravilnika, za svakog 
natjecatelja u ekipi. Izjave i uvjerenja se čuvaju do završetka natjecanja. 

Broj ekipa iz jedne udruge / kluba koje može prijaviti na službeno natjecanje nije 
ograničen. Udruga / klub odnosno odgovorna osoba ovjerom prijave jamči tajništvu Saveza da 
su uneseni podaci provjereni i da odgovaraju istini.  

Propozicijama natjecanja se od udruge / kluba ili voditelja pojedine ekipe mogu zatražiti i 
dodatni podaci u svezi nastupa na službenom natjecanju. 

 
Članak 133. 

Ekipa koja zbog neopravdanih razloga ne nastupi na prijavljenom službenom natjecanju 
gubi pravo daljnjeg sudjelovanja na službenim natjecanjima u toj kalendarskoj godini, sukladno 
odredbi članka 92 ovog Pravilnika.  

Za opravdane izostanke matične udruge / klubovi za svoje klupske ekipe dostavljaju 
pismena opravdanja uredu Saveza najkasnije 7 dana prije početka natjecanja. 

Ako se službeno natjecanje održava u više krugova sukladno članku 11. stavka 4. ovog 
Pravilnika, i tijekom dužeg trajanja cjelokupnog natjecanja, dođe do izvanrednih okolnosti koje su 



PRAVILNIK O NATJECANJIMA U BIG GAME RIBOLOVU 
 

29 

 

dovele do izostanka opravdanog ili ne, odustajanja i sl. postupa se identično kao u stavku 1. i 2. 
ovog članka.  

Propozicijama samog natjecanja propisuje se mogućnost izmjena (da ili ne) i to za:  

 izmjenu kruga službenog natjecanja, bilo da se radi o izmjeni domaćina-organizatora, 
termina ili vremena održavanja, 

 izmjenu kruga (termina) nastupa klupske ekipe u odnosu na prijavljene krugove, 
 

13.     Reprezentacija u Big Game ribolovu  

 

Članak 134. 
U sastav reprezentacije konkuriraju natjecatelji iz tri prvoplasirane ekipe na državnom 

prvenstvu iz prethodne godine uz uvjet: 

 da su nastupili kao članovi svojih ekipa na svim prijavljenim službenim nastupima, 

 da je za popunu ekipa reprezentacije potrebno više natjecatelja, 

 ako je odluka IO Saveza da se na međunarodnim natjecanjima nastupa sa jednom 
reprezentativnom ekipom prednost imaju natjecatelji bolje plasiranih ekipa na 
državnom prvenstvu iz prethodne godine, 
 

Prijelazna odredba: 
Članak 135. 

Izborniku se nalaže da prvi sastav reprezentacije odredi po svom izboru poštujući odredbe 
članka 143. Ovog Pravilnika, a s ciljem da imenuje najkvalitetniju reprezentativnu ekipu za prvi 
međunarodni nastup. 

Kod izbora sastava reprezentacije prednost treba dati (ako je to moguće): 

 natjecateljima sa iskustvom ribolova na prijavljenom ribolovnom području održavanja 
međunarodnog natjecanja, 

Izbornik mora to učiniti najkasnije u roku od 30 dana od završetka posljednjeg 
natjecanja. O svojoj odluci mora bez odgode izvijestiti Izvršni odbor Saveza koji donosi konačnu 
odluku. 

Odredbe iz ovog članka vrijede samo prilikom izbora Big Game reprezentativaca za 
nastup na našem prvom Svjetskom prvenstvu. 

Za naredne godine Komisija za Big Game ribolov će izraditi i predložiti Izvršnom odboru  
Saveza dodatne odredbe o izboru reprezentativaca po uzoru na udičare i podvodne ribolovce kad 
će se moći vrednovati uspjesi pojedinaca u sastavu ekipa  na državnoj i međunarodnoj razini. 

Navedene odredbe u člancima od 134 do 139. će donošenjem postati sastavni dio ovog 
Pravilnika .  

 

14.     Vrednovanje rezultata  
 

Članak 140. 
Sportaš u sportskom ribolovu je natjecatelj koji to svojstvo stječe i obnavlja ga 

svake godine nastupom na službenim natjecanjima. Ako natjecatelj ne nastupi u tekućoj 
kalendarskoj godini na službenim natjecanjima gubi status sportaša i sve pogodnosti koje iz 
toga proizlaze. 

Vrhunski  sportaš  je  svojstvo  koje  se  stječe  sukladno  kriterijima  Hrvatskog 
olimpijskog odbora i odlukama Saveza kojim se istovremeno utvrđuju prava i obveze vrhunskog 
sportaša. 

 
Članak 141. 

Vrednovanje športskih rezultata temeljem kojih pojedinci, udruge-klubovi i reprezentacija 
stječe pravo na navedena priznanja vrši se u skladu s odredbama ovog Pravilnika. 

Za ostvarene sportske rezultate dodjeljuju se: 

 medalje ekipama, (zlatna, srebrna i brončana) za osvojeno 1., 2. i 3. mjesto na 
službenim natjecanjima, 

 pehari udrugama / klubovima, čija ekipa na službenim natjecanjima osvoji 1., 2. i 3. 
mjesto,  



PRAVILNIK O NATJECANJIMA U BIG GAME RIBOLOVU 
 

30 

 

 plakete udrugama / klubovima za rezultate postignute tijekom cijele godine, 

 natjecateljima članovima ekipa, treneru i izborniku reprezentacije za osvojeno 1., 2. i 3. 
mjesto na službenim međunarodnim natjecanjima. 

 
Članak 142. 

Na razini Saveza vrednuju se rezultati prvih deset klupskih i reprezentativnih ekipa na 
državnim, europskim i svjetskim natjecanjima. 

Na službenim natjecanjima pojedina mjesta donose slijedeći broj bodova: 
1. - 16 bodova, 2. - 13 bodova, 3 - 11 bodova, 4. - 9 bodova, 5. - 7 bodova, 6. - 5 

bodova, 7.- 4 boda, 8. - 3 boda, 9. - 2 boda i 10. - 1 bod. Ovi se bodovi množe kod državnih s 
faktorom 4, kod europskih s faktorom 5, a kod svjetskih natjecanja s faktorom 6. 

Najuspješnija ekipa godine u pojedinoj kategoriji je ona koja je na državnim i 
međunarodnim (samo na klupskim) natjecanjima ostvarila najveći broj bodova . 

Reprezentativac godine je natjecatelj koji na službenim domaćim i međunarodnim 
natjecanjima kao pojedinac u sastavu svojih klupskih i reprezentativnih ekipa osvojio najviše 
bodova. 

Zbrajanjem bodova klupskih ekipa plasiranih među 10 najuspješnijih, ostvarenih na 
službenim natjecanjima (u svim vrstama Big game ribolova) dobije se ukupni zbroj bodova, a 
udruga-klub s najvećim zbrojem bodova je najuspješnija na nivou Saveza za tu natjecateljsku 
godinu. 

 
Članak 143. 

Najuspješniji županijski savez dobiva se zbrajanjem: 
broja reprezentativaca na: 

 na europskim natjecanjima gdje se broj reprezentativaca množi s faktorom 10, 

 na svjetskim natjecanjima gdje se broj reprezentativaca množi s faktorom 20, 
bodova koji pripada ekipama ili pojedincima osvajačima odličja: 

 na državnim natjecanjima: I mjesto - 100 bodova, II mjesto - 75 bodova, III mjesto - 50  bodova, 

 na Kupu Hrvatske: I mjesto - 100 bodova, II mjesto - 75 bodova, III mjesto - 50  bodova, 

 na europskim natjecanjima: I mjesto - 100 bodova, II mjesto - 75 bodova, III mjesto - 50  bodova, 

 na svjetskim natjecanjima: I mjesto - 100 bodova, II mjesto - 75 bodova, III mjesto - 50  bodova, 

Najuspješniji je onaj županijski savez koji ima ukupno najviše bodova koji se dobiju 
zbrajanjem rezultata udičara, podvodnih ribolovaca i Big Game ribolovaca uključujući i bodove iz 
članka 141. stavak 2. ovog Pravilnika. 

 

15.     Propozicije natjecanja  
 

Članak 144. 
Neposredni organizator službenog ili prigodnog natjecanja obvezan je pismeno dostaviti 

Komisiji za big game ribolov Saveza prijedlog svih promjenjivih elemenata natjecanja, temeljem 
kojih se usuglašava i formira posebni pravilnik o natjecanjima - Propozicije natjecanja. 

Propozicije natjecanja ne mogu ni na koji način biti u suprotnosti s ovim Pravilnikom. Za 
sve ono što nije navedeno u Propozicijama natjecanja, vrijede odredbe Pravilnika. 

Za svako službeno natjecanje, Komisija Big Game ribolov donosi Propozicije natjecanja u 
pismenom obliku, najkasnije 30 dana prije održavanja natjecanja. 

Propozicijama se reguliraju postupci, objašnjavaju uvjeti i druga pitanja u svezi s 
natjecanjem, a koja nisu detaljno obrađena u ovome Pravilniku. 

 
Članak 145. 

Propozicije svakog službenog natjecanja u Big Game ribolovu moraju sadržavati sljedeće 
podatke: 

- ime organizatora natjecanja 
- vrstu natjecanja (prvenstvo ili kup) 
- ime domaćina natjecanja (neposrednog organizatora),  
- mjesto održavanja, datum i vrijeme trajanja natjecanja 
- imena rukovodstva natjecanja 
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- ribolovno područje održavanja natjecanja 
- pravo nastupa i eventualna ograničenja 
- dokumente koje natjecatelji trebaju predočiti na verifikaciji 
- broj natjecatelja u brodici 
- rok podnošenja prijave za natjecanje 
- odgovornost, mjere sigurnosti na natjecanju 
- tko osigurava i kakve brodice 
- vrijeme i mjesto verifikacije ekipa (eventualni ždrijeb brodica i nadzornika) 
- popis riba koje će se loviti sa  
- težinska/dužinska i druga ograničenja ulova riba 
- iznosi bodova po vrstama 
- način obračuna bodovanja  
- određivanje plasmana ekipa 
- postupak za verifikaciju ulova 
- odredbe iz Pravilnika koje se detaljnije propisuju Propozicijama  
- tko osigurava ješku za brumanje, mamce i sl. 
- prigovori, žalbe, žalbena pristojba 
- obveze ekipa, visina startnine (kotizacije) 
- obveze domaćina (neposrednog organizatora) 
- uvjete za plasman u daljnja natjecanja 
- priznanje za ekipe i natjecatelje 
- satnica natjecanja 
- prilozi i dodatna pomoćna dokumentacija 
- dodatne informacije za sudionike natjecanja 

 
Članak 146. 

 Organizator natjecanja obvezan je dostaviti razrađene Propozicije natjecanja športskim 
udrugama čije su ekipe ili pojedinci stekli pravo nastupa na određenom natjecanju, najkasnije 
20 dana prije isteka roka za prijavljivanje na natjecanje. 

 

16.   Obrasci koji se koriste kod provedbe natjecanja u Big Game ribolovu  

 

Članak 147. 
Sastavni dio ovog Pravilnika su obrasci koji se koriste za njegovu primjenu i to: 

Prilog 1.   –   Obrazac    Prijava za nastup,   
Prilog 2.   –   Obrazac    Izjava o osobnoj sposobnosti-odgovornosti za nastup, 
Prilog 3.   –   Obrazac    Popis ekipa i natjecatelja za nastup,   
Prilog 4.   –   Obrazac    Popis ulovljenih primjeraka,   
Prilog 5.   –   Obrazac    Lista prijave ulova,   
Prilog 6.   –   Obrazac    Lista ulovljenih primjeraka i bodovanja, 
Prilog 7.   –   Obrazac    Lista plasmana (na dnevnom natjecanju), 
Prilog 8.   –   Obrazac    Lista plasmana (na višednevnom natjecanju), 
Prilog 9.   –   Obrazac    Lista nastupa i plasmana (na natjecanju u više krugova), 
Prilog 10. –   Obrazac    Jedinstveni godišnji kalendar natjecanja u Big Game ribolovu, 
Prilog 11. –   Obrazac    Zapisnik opunomoćenika Saveza o održanom natjecanju, 
Prilog 12. –   Obrazac    Zapisnik glavnog suca o održanom natjecanju, 
Prilog 13. –   Obrazac    Popis brodica i voditelja brodica (kapetana) za ždrijeb, 
Prilog 14. –   Obrazac    Prijave o ulovu Tuna u sportskom ribolovu 

(kojim se upravi ribarstva prijavljuje ulov tuna - kvota), 
Prilog 15. –   Obrazac    Prijava ulova igluna u rekreacijskom ribolovu,  

(kojim se upravi ribarstva prijavljuje ulov igluna), 
 
 
 

17.     Prijelazne odredbe  
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Ovaj Pravilnik je privremen, odnosno samo njegova forma dok ga tijela Saveza ne 
usklade temeljem: 

 „Pravilnika o načelima i osnovnim elementima sustava sportskih natjecanja u Republici 
Hrvatskoj te uvjetima sudjelovanja hrvatskih sportaša i sportskih klubova na međunarodnim 
sportskim natjecanjima“, HRVATSKOG OLIMPIJSKOG ODBORA. 

 

18.     Završne odredbe  
 

Članak 148. 
Na pitanja koja nisu uređena ovim Pravilnikom primjenjivati će se odredbe općih akata 

svjetske ribolovne federacije u koju je učlanjen Savez, opće i pojedinačne odluke nadležnih tijela 
Saveza te odluke rukovodstva natjecanja temeljene na dosad stečenim iskustvima u športskom 
ribolovu. 

 
Članak 149. 

Stupanjem na snagu ovog Pravilnika prestaje vrijediti dosadašnji Pravilnik o 
natjecanjima u Big Game ribolovu (iz 2007. godine) i sve izmjene i dopune tog Pravilnika. 

 
Članak 150. 

Autentično tumačenje odredbi ovog Pravilnika daje Izvršni odbor Saveza. 
 
 

Članak 151. 
Ovaj Pravilnik stupa na snagu danom donošenja,  

 
 
 
 
 
 

PREDSJEDNIK HSSRM 

Đuro Marinović dr. med. 
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